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Srnflťorwa 0 nájmu kronătìlay

č. 1123003 honrˇtby Kamenec
uzavřená podle § 33 Zákona č. 449/2001 Sb., o myslivosti, V účinném Znění

mezi
IL, Lesy (Čer-ské republiky, 8.13.,

Se Sídlern V Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové
IČ: 421 964 51,
DIČ: CZ 421 964 51,

Zapsaný vobchodním rejstříku Vedeném Krajským Soudern v1Iradci Králové
v oddíle AXII., Vložka 540,

ıç Statutární orgán: Ing. Daniel Szórád., PhD., generální ředitel,
na Základě Podpisového řádu Zastoupen Ing. Tomášem Pospíšilem, ředitelem

.f Krajského ředitelství v Šumperku,
f, kontaktní e-mafl:
"„v (dále jen pronajímatel) na Straně jedné,
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_, 2. Název/jméno a příjmení: Pavel Wywíal
_jž se Sídlem/trvale bytem: J

' “ plátce DPH:
Zapsaný do Obchodního rejstříku Vedeného ----- pod č. j.: --~-, Vložka n“-
Zastoupený: ______

kontaktní 'e-maíl: .. . .. ._

(dále jen nájemce) na straně druhé,

takto :
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:onaiímatel má podle zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, v účinném
nění a Zakladací listiny Ministerstva Zemědělství ıČeské republiky ze dne
142_1991, č.j, 0677/91-100 právo hospodařit S majetkem Státu.
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Majetek státu podle odst. 1 tohoto článku smlouvy Zahrnuje též pozemky, které
jsou honebními pozemky podle zákona č. 449/2001 Sb, O myslivosti, v účinném
Znění (dále jen „zákon ě. 449/2001 Sh.“), a byly rozhodnutím Okresního úřadu
Šumperk č.j. mysl. 876/2061/302/93 Ze dne 15. 3. 1993, které nabylo právní
moci 5. 5. 1993, ve Znění rozhodnutí pověřeného obecního úřadu obce
S rozšířenou působností v Šumperku č.j. ŽPR - 125/Rfl74/2003=]Ing,Bo Ze
dne 2'7, 3. 2003, které nabylo právní moci dne 2., 5. 2003, uznány jako
honitba Kamenec (dále jen „honìtba“). Rozhodnutí o uznání honitl)y je
Součástí této smlouvy a tvoří její Přílohu ě. 1.

Hranice honitby Kamenec jejíž celková Výměra činí 20117 ha, jsou patrny Z
jejich popisu, který jc přílohou rozhodnutí o uznání honitby/změněäeniłøby*
podle odstavce 2 tohoto článku smlouvy, a jsou zachyceny v Situačním náčrtku
vyhotoveném pronajímatelem v měřítku 1: 50000, který je součástí této smlouvy
atvoří její Přílohu č. 2. Situační náčrtek má výlučně pomocný a orientační
charakter apro odvození Skutečných hranic honitby Vterénu je rozhodující
popis hranice honitby obsažený v rozhodnutí O jejím uznání/Změně*

Pronajímatel je ve smyslu š 2, písm. In) zákona ě. 449/2001 Sb. držitelem
honitby a je Za podmínek stanovených v§ 32 téhož Zákona Oprávněn honítbu
pronajímat.
Nájemné je českou fyzickou osobou, která je držitelem platného
českého loveckého llístku.*

a) ZLflědělmelesn-idąehospedařřnaetěehteflpezemaeł-fleflzem' ,i ' iäęflłsby' '

1. pozemek pnč. o výměře ..................... , druh pozemku
. ...................... , užívací titul ...........................

2. pozemek p.č. o výměře ..................... , druh pozemku
....................... ,užívacítitul -

3. pozemek p.č. o Výměře , druh pozemku
.......................,užívacítitul......................._....._..,
vše zapsáno vkatastru nemovitostí vedeném Katastrálním úřadem
v ...... . ................... , na listu vlastnictví č. ......... pro katastrální území
....................... , obec .........., okres ,

b) naá-myslivost--u-vedena-vepředmětasvéeěinnest-i*
a jejíž statutární orgán/odpovědný Zástupce*
Jméno a příjmení:
Trvalé bydliště:
Rodné číslo:
je držitelem platného českého loveckého lístku.
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Jmeno a příjmení:
Trvalé bydliště:
Rodné číslo: ........................................... . .......

Jméno a příjmení:
Trvalé bydliště: .......................

Rodné číslo: ...................................................

Jméno a příjmení: ...................................................
Trvalébydliště: '

Rodné číslo: ...................................................

Uvedené osoby jsou držiteli platných českých loveckých lístků*

II.
Předmět smlouvy

Touto Smlouvou pronajímá pronajímatel nájemci honitbu, aby v ní po Sj ednanou
dobu vykonával právo myslivosti, a nájemce Se zavazuje hradit pronajímateli
řádně a včas Sjednané nájemné, jakož i plnit další povinnoSti touto Smlouvou
Stanovené, to vše za podmínek dohodnutých V této Smlouvě.
Nájemce prohlašuje a potvrzuje, že Se seznámil Se Stavem honitby, jakož
i veškerých mýsliveckých Zařízení na jejím území, a že vůči tomuto Stavu nemá
žádných výhrad a vtakovémto Stavıı jc přijímá do nájmu. Seznam mysliveckých
zařízení na území honitbý S označením jejich vlastníka tvoří Přílohu č. 3 této
Smlouvy. Nájemce Se rovněž seznámil se Stavcm lesních porostů v honitbě.
Strany této Smlouvy jsou zajedno v tom, že výkon práv a povinností nájemce
ztěto Smlouvy nesmí být na újmu povinnosti pronajímatele Zajistit řádnou
Správu nemovitých i movitých věcí ve Vlastnictví Státu, které Se nacházejí na
území honitby a ke kterým má právo hospodařit.

III..
Nájemné

Nájemné za pronájem honítby za jeden rok trvání nájmu bylo dohodou
Smluvních Stran Stanoveno cenou 3613236 Kč za 1 ha honitby. Nájemné je
Stanoveno jako Součin ceny za 1 ha honitby a výměry honitby, uvedené
vrozhodnutí o uznání honitby, případně změněné rozhodnutím o změně
honitby. V době uzavření této Smlouvy činí výměra honitby 2o17 ha, tj.
nájemné celkem 73®®®®5~ Kč ročně. Vpřípadě změnyr výměry honitby bude
nájemné činit Souěín ceny za 1 ha honítby a aktuálně platné výměry honitby. kdy
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li. povinnost k její úhradě.
Nájemné .bude účtováno za období běžného mvsliveckého roku (1. dubnaaž 31. března) a bude splatné vždy k 30. dubnu příslušného mýsliveckćho roku.
Nájemné za období od vzniku nájemního vztahu podle této smlouvy do ukončeníprvního mýsliveckého roku _ 31. března - (dále jen „první nájemné“) budevýpočítáno jako poměrné část Sjednaného ročního nájemného odpovídajícípočtu byť i započatých měsíců do ukončení prvního mysliveckého roku. Poslednínájemné od 1. dubna posledního mysliveckého roku do konce nájemního obdobíbude vypočítáno jako poměrná část sjednaného ročního nájemného odpovídajícípočtu celých měsíců skutečného trvání nájemního vztahu do ukončenínájemního vztahu. Kúhradě prvního nájemného bude použita kauce složenánájemcem vrámci výběrového řízení o nájem honitby. Případný rozdíl mezihodnotou prvního nájemného výší kauce a výši kauce nájemce uhradilpronajímateli před podpisem této smlouvy (v případě, že je Smlouva uzavíránas dosavadním náj emcem honitby, který se neúčastnil výběrového řízení, uhradilnájemce první nájemné před podpisem této smlouvy). Pokud bude hodnotaprvního nájemného nižší, než výše složené kauce, zavazuje Se pronajímatelnájemci tento rozdíl uhradit do lo dní od uzavření této smlouvy.

Pronajímatel bude nájemné každoročně fakturovat, přičemž faktura budesoučasně daňovým dokladem. Faktura bude vystavena vždy nejpozději do 15.dubna příslušného roku s datem uskutečnění zdanitelného plnění 1. dubnapříslušného roku. Faktura bude pronajímatelem zasílána poštou jakodoporučená zásilka na adresu nájemce, uvedenou v záhlaví této smlouvy, pokudnájemce nesdělí pronajímateli nejpozději do lo. dubna příslušného rokuprokazatelně písemně jinou adresu, nebo pokud se spronajínıatelcmprokazatelně nedohodne na jiném (např. osobním) způsobu doručení či převzetífaktury. '
Platby nájemného jsou splatné na účet pronajímatele uvedenýr vzáhlaví tétosmlouvy, nebude~lí na faktuře pronajímatele uveden účet jiný.
V případě prodlení s úhradou nájemného je nájemce povinen vedle dlužnéčástky uhradit pronajímateli též úrok z prodlení ve výši 0,05 % za každý denprodlení až do zaplacení.
Část nájemného podle odstavce 2 tohoto článku smlouvy může nájemcevsouladu S § 33 odst. 4 zákona č. .449/2001 Sb. uhradit tak, že se souhlasempronajímatele provede opatření na Ochranu proti Škodám působeným zvěří (dáleje „ochranná opatření“). Toto ustanovení nelze použít pro úhradu nájemnéhovpıvním a posledním roce platnosti této smlouvy. Podmínky pro udělenísouhlasu pronajímatele s provedením ochranných opatření, jakož i způsobstanovení hodnoty těchto opatření pro účely úhrady nájemného jsou dohodnutyv čl. VIII. této Smlouvy.

V případě, že nájemce se souhlasem pronajímatele provede ochranná opatřenípodle odstavce 7 tohoto článku smlouvy, považuje se hodnota provedenýchochranných opatření za úhradu části nájemného za rok následující po roce,v němž byla ochranná opatření provedena. Nájemce bude tyto práce fakturovatvždy s datem uskutečnění zdanitelného plnění shodným s datem ukončení
/I‹
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mysliveckého roku D1ae 3-3 dubna bude hodnota pin-vedených ochrannými.
opatření započtne -a pro .11-'ľpohledáv-ce pronajímatele na úhradu 7'ryřadttL1ro7v'aˇ11-ého
nájemného.
Vpřípadě zániku nájemní Smlouvy vsouladu s čl. XIV. odst. 2 písm. b) této
Smlouvy má nájemce pouze nárok na vrácení poměrné části nájemného
vypočtené od Okamžiku Zániku Smlouvy do konce příslušného běžného
mysliveckého roku bez dalších nároků na náhrady a kompenzace.

IV..
Hnířaění (doložka

Pronajímatel každy rok jednostranně upraví nájemné podle roční míry inflace za
předcházející rok měřené indexem růstu spotřebitelských cen dle Českého
Statistického úřadu tak, ze částku nájemného, které byl nájemce povinen hradit
v předcházejícím roce, zvýší o takovy počet procentních bodů, který Se rovná výši.
inflace.
O provedeném Zvýšení nájemného podle předchozího odstavce této smlouvy
pronajímatel informuje nájemce, a to písemně bez zbytečného odkladu po
uveřejnění roční míry inflace za předcházející rok Českým Statistickým úřadem,
nejpozději však do 15. března předcházejícího počátku běžného mysliveckého
roku, za který má být hrazeno zvýšené nájemné.

V..
Plán mysliveckého hospodaření

Návrh plánu mysliveckého hospodaření je nájemce povinen vypracovat
vsouladu s§ 36 odst. 2 zákona č. 449/2001 Sb., a na jeho základě vydanými
prováděcími předpisy a v souladu se záměrem hospodaření v honitbě, s nímž se
účastnil výběrového řízení na nájem honitby; myslivecký záměr nájemce včetně
určení času plnění v něm obsažených závazků je Součásti této Smlouvy a tvoří její
Přílohu č. 4.
Uživatel honitby navrhne plán chovu a lovu i pro ty druhy spárkaté zvěře, pro
které nebyla honitba zařazena do jakostních tříd a pro které nebyly v honitbě
stanoveny minimální a normované stavy (nenoı'movaná zvěř) v případě, že Se v
honitbě 'trvale vyskytují. Takto stanovený a pronajímatelem schválený plán
chovu a lovu se pro nájemce stává závazným i v případě, že orgán státní správy
myslivosti plán lovu nenormované zvěře neakceptuje a postupuje Se podle š 36,
odst. 5 zákona č. 449/2001 Sb., v případě výskytu nenormované samčí zvěře
podle ustanovení § 39 zákona č. 449/2001 Sb. Dále v případě honiteb
zařazených orgánem státní správy do Oblasti chovu jednotlivých druhů zvěře Se
nájemce zavazuje na základě požadavku pronajímatele respektovat doporučení
poradního sboru oblasti ve věci úpravy ročního plánu lovu tak, aby Součet
odlovené zvěře ve všech honitbách oblasti naplňoval Stanovený plán za oblast
chovu daného druhu zvěře celkem.
Návrh plánu mysliveckého hospodaření je nájemce povinen nejprve předložit
pronajímateli k vyjádření, a to nejméně třicet kalendářních dnů před termínem
jeho předložení orgánu státní Správy myslivosti.
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l ních dnu ode dne jeho přecllc-ření '_náíemenz-. Pokud taľ. pronajfmatel“ uvedené lhııtě neučiní, má se Za to, že s návrhem planu souhlasí.
Nájemce je povinen připomínky pronajímatele do návrhu plánu zapracovat tak,aby ve Stanovené lhůtě upravený plán předložil orgánu Státní správy myslivosti.Pokud nájemce S případnými připomínkami pronajímatele k návrhu plánusouhlasí, zapracuje je do návrhu plánu. Pokud S připomínkami nesouhlasí,-požádá pronajímatele o projednání připomínek. Nedojde-Ii po projednánípřipomínek kdohodě o návrhu plánu, podá nájemce kpříslušnému orgánustátní správy myslivosti návrh na určení plánu myslíveekěho hospodařenírozhodnutím. Návrh musí nájemce podat nejpozději do patnácti kalendářníchdnů po neúspěšném projednání připomínek k návrhu plánu S pronajímatelem.
Nájemce Se zavazuje, že do návrhu plánu mysliveekeho hospodaření nezahrnežádné opatření nebo činnost podléhající souhlasu pronajímatele podle čl. XIII.,této Smlouvy, nebude-li takový souhlas udělen ještě před předložením návrhuplánu Inysliveckého hospodaření pronajímatelı'..
Povinnost kpředložení plánu myslíveckěho hospodaření pronajímatelí sepovažuje za splněnou dnem, kdy byl návrh plánu pronajímatelí prokazatelnědoručen.

Vll..
Myslivecké hospodaření a stavy zvěře

Rozhodnutím ekresníheJ-šıřadu/obecního úřadu v Šumperku č.j. ŽPR =125/R='74/2003-llng30 ze dne 27° 3. 2003, které nabylo právní moci dne2. 5. 2003, byly pro honítbu stanoveny jakostní třídy a minimální a normovanéStavy vybraných druhů zvěře.
Nájemce se zavazuje plnit Zákonem stanovené povinnosti ke každoročnímuSčítání stavů zvěře.
Nájemce je povinen předat výsledky sčítání vpísemné formě do pětikalendářních dnů ode dne Sčítání pronajímateli,
Pro vznik jakýchkoliv právních následků sjednaných a/nebo předvídaných v tétoSmlouvě pro případ překročení normovaných Stavů zvěře je vpřípadě rozdílůmezi výsledkem Sčítání zvěře zjištěným pronajínıatelem a výsledkem zjištěnýmnájemcem rozhodný' početní stav zjištěný při konečném sčítání nařízenémorgánem státní správy myslivosti.
Zvěř do honitby může nájemce vypouštět pouze s předchozím písemnýmSouhlasem pronajímatele.
Pronajíınatel souhlas podle odstavce 5 tohoto článku smlouvy nevydá, pokud byvypuštění spárkaté zvěře zvýšilo nebezpečí vzniku škod na majetku státu,k němuž má pronajímatel právo hospodaření, nebo je navrhovaný druh Spárkatézvěře pro uvedenou honitbu nevhodný, nebo se jedná o neautochtonní druhanebo pokud by to bylo vrozporu Sobecně závazným právním předpisem čirozhodnutím na jeho základě vydaným.
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Zařízení pro přikrmování, pozorování a lov zvěře např. krmelce, posedy,
slaniska, napajedla, a další Zařízení sloužící mysliveckému hospodaření
vhonitbě (dále jen „myslivecká zařízení“), jakož i políčka pro zvěř a vnadiště
může nájemce budovat nebo na území honitby umisťovat či zřizovat, ale také
likvidovat pouze se souhlasem pronajímatele a majitele pozemku, je-li odlišný
od pronajímatele. Za vnadiště Se považuje jakékoli místo v honitbč, kde nájemce
mimo Schválené krmelce pro zvěř provádí vnadění zvěře předkládáním krmiv.
Nájemce je povinen vnadiště udržovat ve funkčním stavu a Veškeré zbytky po
skončení jeho funkce, nejpozději k datu ukončení doby lovu, odstranit a místo
uvést do původního stavu. Hnijící či jinak znehodnoccná krmiva je nájemce
povinen odstranit neprodleně. V Okolí těchto prostor je nájemce povinen trvale
udržovat pořádek.
Pronajímatel Souhlas podle odstavce 1 nevydá, pokud by vybudováním nebo
umístěním mysliveckého zařízení nebo zřízením políčka pro zvěř nebo vnadiště
došlo kohroženi nebo omezeni hospodářské činnosti pronajímatele nebo jím
pověřených třetích osob nebo pokud by vybudování nebo umístění mysliveckého
Zařízení nebo políčka pro zvěř nebo vnadiště zvýšilo nebezpečí vzniku škod na
majetku státu, s nímž má pronajímatel právo hospodařit anebo bylo v rozporu
s jinými oprávněnými zájmy pronajimatele nebo zájmy chráněnými zvláštními
právními předpisy.

Budování a umisťování nových mysliveckých zařízení a zřizování noiých políček
pro zvěř, popř. vnadišť na území honitby, jakož i jejich případná likvidace se
uskutečňuje na náklady nájemce. Pronajímatel se může na úhradě těchto
nákladů podílet v poměru, který bude případně-předem určen zvláštní písemnou
dohodou.
Veškerá myslivecká zařízení nacházející se ke dni uzavření této smlouvy na
honebních pozemcích vhonitbě jsou ve vlastnictví státu s právem hospodařit
pronajíınatele, nevyplýváflli z Přílohy č. 3 této smlouvy, že jejich vlastníkem je
jiná osoba. Myslivecká zařízení nově vybudovaná nebo pořízena vhonitbě
náj cmcem za trvání nájmu honitby podle této smlouvy je nájemce povinen do 60
dnů od ukončení nájemního vztahu odstranit, pokud se strany smlouvy písemně
nedohodnou jinak. Pokud se strany písemně nedohodnou jinak a nájemce
předmětná zařízení včas neodstraní, je pronajímatel oprávněn tato zařízení
odstranit na náklady nájemce.

Udělením souhlasu pronajímatele, resp. vlastníka pozemku podle odstavců 1 až
2 tohoto článku smlouvy nejsou dotčeny povinnosti nájemce vyplývající z jiných
právních předpisů (např. stavební zákon). Bude-li kvybudování nebo umístění
mysliveckého zařízení nebo zřízení políčka pro zvěř nebo vnadiště, k němuž byl
souhlas pronajímatele udělen, zapotřebí též rozhodnutí orgánu Istátní správy
nebo jiného orgánu veřejné moci, poskytne pronajímatel nájemci součinnost
k vydání takového rozhodnutí.
Bude-li myslivecké zařízení, políčko pro zvěř nebo vnadíště na území honitby
vybudováno nebo umístěno bez souhlasu pronajímatele podle odst. 1 až 2 tohoto
článku, je nájemce povinen je odstranit, a to do deseti dnů ode dne, kdy bude
pronajímatelem kodstranění písemně vyzván. Nájemce je povinen myslivecká
zařízení, políčko pro zvěř anebo vnadiště po předchozím souhlasu pronajímatele
dle odstavce 1 odstranit i v případě, kdy v souvislosti s tímto zařízením, poličkern
pro zvěř anebo vnadištěm vznikají na porostu, porostní půdě, příkopech,
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corcčd ě- siti cest a linek :ieprnněąeué škody (rozrýtí, rozšlapáni, zezbytkv obalů apod.) anebo pokud je jeho odstranění potřebné podle zvlášt .in-Oprávního předpisu čí rozhodnutí na jeho základě vydaného; o vzniku takovýchškod a jejich Souvislosti dle tohoto Odstavce je nájemce povinen pronajíínatelebezodkladně písemně informovat.
Pokud nájemce myslivecké Zařízení nebo políčko pro zvěř nebo vnadíště ve lhůtěpodle Odstavec 6 neodstraní, odstraní je pronajímatel sám. Náklady naodstranění mýslíveckého Zařízení, políčka pro zvěř nebo vnadiště je jakovzniklou škodu povinen uhradit nájemce za podmínek sjednaných v čl. XI. odst.4 písm. h) této Smlouvy. Další touto Smlouvou dohodnuté následky1 nesplněnípovinnosti nájemce k Odstranění nejsou uhrazením vzniklé škody dotčeny.

Vlllln
Ůehr'ana proti Škodám půsolhenýrn zvěří

Ochranná opatření může nájemce na území honitby provádět pouze sesouhlasem pronajímatele.
Souhlas pronajímatele může být udělen
a) Souhrnně ke všem ochranným opatřením, které nájemce hodlá provéstv následujícím kalendářním roce,
b) kjednotlivým ochranným opatřením, která nájemce hodlá provést v průběhukalendářního roku jíž běžícího.
Souhlas pronajímatcle podle Odstavce 2 písIn. a) tohoto článku Smlouvy lzeudělit pouze za předpokladu, že nájemce Svůj záměr kprovedení ochrannýchopatření Zpracuje jako „Plán opatření na ochranu proti škodám působenýmZvěří“ (dále jen „plán ochranných Opatření“), který doručí pronajímatclinejpozději do 15.září roku předcházejícího roku, vněmž mají být opatřeníprovedena; plán ochranných opatření musi být zpracován tak, abyr jeho formálnía Obsahové náležitostí odpovídaly vzoru, který je obsažen vPřílOZe č. 5 tétoSmlouvy.

Souhlas pronajímatele podle odstavce 2 pism. b) tohoto článku smlouvy lzeudělit kdykoliv v průběhu kalendářního roku za předpokladu, že nájemcezamýšlená ochranná opatření popíše v žádosti O udělení souhlasu, jejíž formálnía obsahové náležitosti musí odpovídat vzoru, který je obsažen v Příloze č. 6 tétoSmlouvy.
V plánu ochranných opatření i v žádosti podle odstavce 4 tohoto článku Smlouvyvmusí být obsažena též závazná kalkulace nákladů na provedení ochrannýchopatření. Náklady vtéto kalkulaci musi odpovídat cenám vmístě a časeobvyklým.
Pro vypracování plánu Ochranných Opatření a žádostí podle odstavce 4 poskytnepronajimatel nájemci potřebnou Součinnost.
Vyslovíflli pronajímatel po obdržení plánu ochranných opatření Souhlas Sjejich realizací, příp. s provedením opatření popsaného vžádosti podle Odstavec4 tohoto článku smlouvy, vzniká dnem doručení tohoto souhlasil nájemcipovinnost Ochranná Opatření provést vtermínech, uvedených ve schválenémplánu Oehranných opatření nebo ve schválené žádosti podle odstavce 4 tohotočlánku smlouw Pronajímatel se k nájemcem předloženému plánu ochranných
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nájemce podle od1 Lavcc 7 ohoıo článki': 8111101115; ješ ňaj-n. .ce povinen Oznámit
písemně pronajimatelij ešte před započetím prací.
Zjisti-li pronajímatel při realizaci ochranných Opatření závažné Odchylky od
schváleného plánu ochranných Opatření nebo Od Schválené žádosti podle
odstavce 4 tohoto článku Smlouvy, je oprávněn zakázat nájemci, aby v realizaci
ochranných opatření pokračoval; takovýˇ zákaz je nájemce povinen respektovat.
Udělení zákazu podle předchozí věty může pronajímatel Spojit Sodvoláním
Svého souhlasu S plánem ochranných opatření nebo s žádostí podle odstavce 4
tohoto Clanku smlouvy.
Po ukončení realizace ochranných opatření nebo jejich části vyzve nájemce
pronajímatele k převzetí Ochranných opatření. Za hodnotil provedených
opatření pro účely úhradyˇ části nájemného podle čl. Ill. odst. 7 a 8 této Smlouvy
Se považuji vynaložené náklady uvedené ve schváleném plánu ochranných
opatření nebo ve Schválené žádosti podle odst. 4 tohoto článku a vztahující se
krealizaci těch ochranných opatření, která byla pronajímatelem převzata.
Pronajímatel nepřevezme ta ochranná opatření, jejichž podoba nebo kvalita
neodpovídá podobě nebo kvalitě odsouhlasené pronajímatelem vplánu
ochranných Opatření, resp. v žádosti nájemce dle odstavce 4 tohoto článku, jinak
opatření nevhodná pro danýˇ účel.
Nesplní~li nájemce Svou povinnost podle odstavce 7 tohoto článku Smlouvy
vůbec nebo ji SplníV jen zčásti, je povinen nahradit pronajímateli škodu, která
pronajimateli porušením této povinnosti vznikne a to vtermínu stanoveném
podle pI avidel sjednaných v čl. XI Odst. 4, písm. h) této smlouvy a zbavuje Se
nadále možnosti Získat Souhlas k vyuz1t1§ 33 odst. 4 zákona c. 449/ 2001 Sb.
Za škodu (náklady), jež je povinen nájemce pronajímateli hradit, se podle
Shodné vůle stran této smlouvy považují zejména
a) veškeré náklady pıonajírnatele na realizací ochranných opatření, které byl

v souladu s Odst. 7 tohoto článku Smlouvyˇ povinen realizovat nájemce, a
b) škoda vzniklá zvěří na honebnich pozemcích nebo lesnich porostech a jiných

nemovitostech, stavbách a věcech ve vlastnictví státu, k nimž má
pronajímatel právo hospodařit, způsobená v jednotkách prostorového
rozdělení lesa, v nichž byl nájemce povinen realizovat ochranná opatření
podle Odst. 7 tohoto článku smlouvy, zvěří nebo nájemcem při výkonu práva
myslivosti.

Nájemce Se zavazuje na výzvu pronajímatele na své náklady mimo úhradu
nájemného provést opatření proti škodám zvěří vlesních porostech
vbezprostředním Okolí přikrmovacích Zařízení včetně vnadišť, pokud se tyto
škody projeví. Opatření budou provedena po dohodě spronajímatclcm
v běžných agrotechnických lhůtách v příslušném kalendářním roce.
Nájemce se dále zavazuje, že vrámci minimalizace škod způsobených zvěří na
honebnich pozemcích nebo lesních porostech bude při výkonu práva myslivosti
plnit záměr snižování škod způsobených zvěří vhonitbě (kterékoliv opatření
specifikované v Příloze číslo 4). Tento záměr není naplňován, pokud:
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VVb) uplatněné škody zv ,rí v posledním hodnoceněšn období jsou vyšší, než jeroční nájemné za pronáj em honitby.
Nejedná Se o porušení smluvní povinnosti uvedené v předchozím odstavci připosuzování Smluvní povinnosti pro posouzení opčního práva ve smyslu § 33odst. 3 potom v případě, kdy celková výše uplatněných škod v honitbě podle § 55zákona o myslivosti, v platném znění, nepřekročí v jednom roce částku 20 oooKč.

VHHQa
Přezímovací objekw

Vpřípadě, že se vhonitbě nachází přezimovací objekty, je nájemce povinenpostupovat dle následujících ustanovení tohoto článku.
Přezimovací objekty jsou účinným a ověřeným biotechníckým opatřenímk ochraně lesa.
Nájemce je povinen zabezpečit sám nebo třetí osobou po celé krmné obdobínepřetržitou funkčnost přezímovacích objektů v honitbě, a to zejména:
a) Zajištění včasného vnadění zvěře V přezímovacím objektu. Termín zahájenívnadění písemně stanoví pronajímatel. Termín ukončení vnadění auzavření objektu písemně Stanoví pronajímatel. Oba tyto termíny stanovípronajímatel nájemci minimálně 7 kalendářních dnů před jmenovanýmitermíny.
b) Zabezpečení krmiva na krmné období, vzákladní obvyklé délce 150 dnů,v požadovaném množství, kvalitě a druhu dle ověřených krmných dávek,které jsou pronajímatelcm stanoveny do konce Srpna v každém roceplatnosti nájemní smlouvy a odsouhlaseny nájemcem, vždy však alespoňv takovém rozsahu, aby zvěř netrpěla hladem.
c) V případě extrémních přírodních podmínek, za kterých je nutno prodloužitkrmné období, je nájemce povinen zajistit doplnění krmiva dopřezimovacího Objektu i za cenu zvýšených přepravních nákladů. Tytonáklady musí být předem písemně odsouhlaseny pronajímatelem a pojejich odsouhlasení budou pronajímatelem uhrazeny.
d) Provádění pravidelných kontrol oplocení a okamžité odstranění závad naoplocení po celé krmné období.
e) .Zadržení zvěře vobjektu až do doby, kdy jarní vegetace ve volné přírodězajišťuje dostatek pastvy; termín vypuštění zvěře musí být písemněodsouhlasen pronajímatelem.
Pronajímatel má právo sledovat stav oplocení a vpřípadě zjištění závadyneprodleně informovat nájemce a vsoučinnosti s ním řešit, jakým způsobembudou závady odstraněny.
Pronajímatel se zavazuje uhradit jím odsouhlasené náklady na krmivo a nazajištění krmení ve dvou platbách, kdy první platba bude splatná vždy k 31. 12.daného roku, druhá platba do io dnů po ukončení krínněho období, a to vždy vnájemcem prokázané výši a na základě nájeíneeín vystavené faktury, doručenépronajímateli alespoň 20 dní před její splatností, přičemž:
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písemně stanovenými termíny vnauění a krżflfnení pronajímaígeem (výpočet
z 'termínů daných dle odst, 3 písm. a), e) tohoto článku x,

b) Počet kusů zvěře pro výpočet nákladů na krmení bude stanoven sčítánim
provedenýrn Společně nájemcem a pronajímatelem v dohodnutérn termínu.
Sčítání proběhne kdykoliv v době uzavření přezimovacího objektu. 'l'ermín
navrhne nájemce a nejméně 14. kalendářních dnů před em ho nahlásí
pronajímateli. '

J
I'.č

< l

la
Kontrola uloveně a uliynullě zvěře

(1) Nájemce je povinen zasílat pronajímateli na vědomí stejnopis (kopii) měsíčního

(2)

(3)

(4)

(5)

(1)

(2)
(3)

písemného hlášení o plnění plánu mysliveckěho hospodaření vhonitbě, které
nájemce předkládá Orgánu státní správy myslivosti podle § 36 odst. 4 Zákona o
myslivosti, a to vždy do 5. dne kalendářního měsíce následujícího po
kalendářním měsíci, v němž k lovu nebo úhynu došlo.

Nájemce je povinen informovat pronajíınatele (osobu určenou dle čl. XVIII.
odst. 8 této smlouvy) O každém uloveném nebo uhynulém kusu spárkatě zvěře,
mimo prasete divokého, a to, pokud není pronajímatelcm stanoveno jinak,
nejpozději do 24 hodin od jeho ulovení (nálezu). Informace může 'být
pronajímateli předána například formou fotografie uloveného kusu s detailem
připevněné ploınby zaslané e-mailem nebo MMS zprávou. Pronajímatel je
oprávněn provádět i fyzickou kontrolu ulovené či uhynulé spárkaté zvěře včetně
případného odběru markantů. Za markant se nepovažuje trofej ulovené zvěře.
Nájemce je povinen bez zbytečného odkladu umožnit tuto kontrolu uloveně či
uhynulé zvěře, v případě, že o ni pronajímatel požádá.

Povinnost nájemce podle odstavce 2 tohoto článku smlouvy zaniká v případě, že
pronajímatel nájemci oznámí, že na provedení kontroly netrvá.

Nájemce je povinen vést řádnou evidenci o druzích, pohlaví, počtu, hmotnosti
veškeré zvěře ulovené v honitbě a o použití plomb, jakož i o úhynceh a údaje z
této evidence kdykoliv na požádání poskytnout pronajímateli. Evidence
bodových hodnot trofejí (CIC) se vede u trofejí, kde se předpokládá dosažení
medailových hodnot.

Nájemce je povinen pronajímatelì předkládat kopii „ročního výkazu o honitbě,
stavu a lovu zvěře za rok ......“ (Mysl MZe 1-01) předchozího období, a to
nejpozději do 15. dubna příslušného roku.

X.
Práva a povinnosti pronajímatele

Pronajímatel má právo kdykoliv kontrolovat, Zda a jakým způsobem plní
nájemce své povinnosti vyplývající z této smlouvy.

Další práva pronajíınatele Odpovídají povinnostem nájemce podle této smlouvy.

Vedle povinností Sjednanýeh v ustanoveních ostatních článků této Smlouvy je
pronajímatel dále povinen:
a) umožnit nájemci řádné užívání honitby a výkon práva myslivosti na území

lıonitby; za tímto účelem vystaví na žádost mysliveckému hospodáří a
myslivecké stráži výjimku ze zákazu vjezdu a stání s motorovými vozidly na
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b) činit přiměřená opatření kzabráněni vzniku škod působených Zvěřív rozsahu stanoveném obecně závaznými právními předpisy,c) oznámit nájemci s předstihem tří kalendářních dní (§ 51 odst. i písni. b)Zákona č. 326/2004 Sb., o rostlinolékařská péči, vúčinném Znění), že naúzemí honitby aplikuje přípravky Zvláště nebezpečné nebo nebezpečné provčely nebo jiné přípravky či látky, jejichž použití je pro včely nebezpečnéanebo přípravky pro hubení hlodavců (rodenticidy), a projednat opatření kochraně Zvěře s nájeıncem, jakožto oprávněným uživatelem honitby (š 51odst. 2 písm. b) Zákona č. 326/2004 Sb., o rostlinolékařská péči, v účinnémznění).

d.) oznámit nájemci s předstihem třiceti kalendářních dnů svůj Záměrnavrhnout Změnu honitby podle § 31 Zákona č. 499/2001 Sb. ae) oznámit nájemci bez Zbytcěného odkladu, že došlo k zániku honitby podle §31 odst. 6 Zákona č. 449/2001 Sb.

Xll..
Práva a povinnosti nájemce

Nájemce je oprávněn vykonávat na území honitby právo myslivosti, tzn., že jeoprávněn (a povinen) na území honitby chránit, cílevědomě chovat a lovit zvěř,ulovenou nebo nalezenon uhynulou Zvěř, její vývojová stadia a shozy paroží si
to vše Za podmínek dohodnutých v této smlouvě a v souladu S obecně závaznýmiprávními předpisy, Zejména pak Zákonem č. 449/2001 Sb.
Nájemce je oprávněn využívat k výkonu Svých práv a povinností podle tétosmlouvy vnezbytném rozsahu lesní cestní síť na území honitby, k níž mápronajímatel právo hospodařit, a to způsobem, který odpovídá běžnémumysliveckéınu hospodaření v honitbě. Přitom je povinen počínat si tak, aby nalesní cestní síti nevznikla škoda, adodržovat ustanovení obecně závaznýchprávních předpisů, Zejména předpisů O provozu na pozemních komunikacích..K tomuto účelu' na Zakladě žádosti obdrží příslušné výjimky ze zákazu vjezdu astání (š 20 odst. 1 písm. g) Zákona ě. 289/1995 Sb., lesní Zákon, vúčinnénıZnění) dle čl. X odst. 3 písm. a) této smlouvy. Žádost O vydání výjimek podávámyslivecký hospodář. -

Další práva nájemce odpovídají povinnosteni pronajímatele podle této smlouvy.Vedle povinností upravených v ostatních ustanoveních této smlouvy je nájemcepovinen:
a) užívat honitbu v souladu s touto Smlouvou a obecně Závaznými právními'předpisy, zejména se Zákonem č. 449/2001 Sb., a plnit povinnosti, které proněj jako uživatele honitby vyplývají z obecně Závazných právních předpisů, ato i když nejsou v této smlouvě výslovně Zmíněny,
b) hospodařit vhonitbě v Souladu s podmínkami vyplývajícími Z rozhodnutío jejím uznání, popřípadě Změně, se Záměrem hospodaření v honitbě, kterýpředložil při výběrovém řízení na nájem honitby, není-li obecně Závaznýmp1`“'vním předpisem stanoveno nebo vtěto smlouvě, anebo postupem podle
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h)

_v n-F __* ,- _...nebo; ..“0“ -ČD: jiného z 31.51.1111 .se-1. va I ý plain .“_-_“. 1sy= x .e"-10--05,130; _.v- __-,
věeL'-tě p.iár'-'.c11o`-fl-.a-lovu,

při vykonu svých práv a povinností respektovat skutečnost, že T_-_11'-onajíní=-ate1
na honebních pozemcích vhonitbě 11-so podaří, a to i prostředním/im třetích,
od pronajimatele odlišných osob, které k výkonu své hospodářskéčinnosti
používají i koně; za hospodaření se považuje i činnost pronajímatele nebo
třetích osob s Jeho souhlasem za účelem podpory všech funkcí lesa, včetně
realizace projektů veiejného zájmu (cyklostezky, lyžařské tratě, apod),

oznámit pronajímateli neprodleně, je--li nájemcem právnická osoba nebo
myslivecké sdružení, Změnu sídla, případně doručovací adresy; je-li
nájemccm řyzická osoba, změnu bydliště, případně doručovací adresy,

oznámit pronajímateli Jméno, pıíjmení a adresu mysliveckého hospodářc a
osob, které v honitbě vykonávají funkci myslivecké stráže, a to neprodleně po
jejich ustanovení příslušným Orgáneni státní správy myslivosti, a rovnez
neprodleně ivšechny změny osob, ke kterým na uvedených funkcích dojde
po dobu platnosti této smlouvy,
udržovat v honitbě na vlastní náklady a při dodržení veškerých obecně
závazných právních předpisů veškerá myslivecká zařízení v řádném stavu,
který neohrožuje zdraví a bezpečnost osob nebo věcí, a který umožňuje
kdykoliv využít tato zařízení pro účel, k němuž byla vybudována nebo na
území honitby umístěna,

na výzvu pronajívmatele se účastnit zjištování veškerých škod včetně škod
způsobených zvěří, potvrdit rozsah zjištěných škod a uhradit pronajímatcli
veškeré škody vzniklé v souvislosti S prováděním práva myslivosti na
honebních pozemcích, na lesních porostech a na ostatních nemovitostech a
věcech ve vlastnictví státu, S nimiž má pronajímatcl právo hospodařit, včetně
škod způsobených zvělí, a to vsouladu s ustanoveními obecně závazných
právních pıedpisů. Škody způsobené nájemcem v honitbě prováděním práva
myslivosti nebo způsobených zvěıí uplatní pronajímate] na nájemci písemně
a vyčíslí formou faktury Obsahující ivýpočet výše škody, a to vsouladu se
zákonem č. 449/2001 Sb. a s občanským zákoníkem. Nájemce je povinen
uhradit takto uplatněnou škodu do (10 dnů ode dne, kdy pronajímatel nárok
na náhradu škody uplatnil a škodu vyčíslil. Nájcmce je stejně tak v souladu
s ustanoveními obecně závazných právních předpisů povinen uhradit veškeré
škody vzniklé na majetku třetích osob v souvislosti sprováděním práva
myslivosti, včetně škod způsobených zvěří.
uhradit pronajímateli veškeré škody vzniklé v důsledku porušení povinnosti
nájemce stanovené obecně závazným pıávním předpisem nebo dohodnuté
v této smlouvě, včetně škod vzniklých prona] Imateh uložením peněžní sankce
podle čl XVII. odst. této smlouvy, a to do 60 dnů ode dne, kdy nárok na
náhradu škody pronajínıatel na nájemci formou faktury obsahující 1 výpočet
výše škody písemně uplatní.
řádně uzavírat závory na lesních cestách pronajímatele, kde jsou tyto
vybudovány a oznamovat pronajímateli zjištění jakéhokoliv poškození tohoto
Zařízení.
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X1112.

Nájemce bere na vědomí, že vstup na území honítby, pohyb po něm, výkonpráva myslivosti i jakákoliv jiná činnost na území honitby se uskutečňuje navlastní nebezpečí nájemce a že pronajímatel neodpovídá za škody, které nájemcina území honitby vzniknou, vyjma škod vzniklých prokazatelně zaviněnýmporušením právní povinnosti pronajímatelem.
Nájemce prohlašuje, že Splňuje všechny podmínky požadované v § 32 odst. 3Zákona č. 449/2001 Sb. pro uzavření smlouvy o nájmu henitby a bere navědomí, že pokud některou ztěchto podmínek přestane Splňovat, nájemnísmlouva dle § 33 Odst. 6 písní. d) zákona č. 449/2001 Sb. zaniká.

pronajímatele na důvěryhodnost uvedene vpravidleeh výběrového řízení, najehož základě byla uzavřena tato Smlouva. Nájemce současně prohlašuje, že byl
Nájemce bere na vědomí, že pozemky tvořící honitbu a stavby, jakož i movite'věci na nich Se nacházející jsou převážně ve vlastnictví státu a že pronajímatelmá povinnost O takové Věci řádně pečovat.
Nájemee bere na vědomí, že v průběhu trvání smluvního vztahu může dojít kezměně vlastnických práv k honebním pozemkům v honítbě a že v této souvislostimůže dojít ke změně nebo zániku honítby rozhodnutím orgánu státní Správymyslivosti; ke změně honítby může dojít 1' tehdy, budou-li to vyžadovat zásadyřádného mysliveckého hospodaření (§ 31 Zákona č. 449/2001 Sb). Dojde-li kezměně honitby, zavazují se smluvní strany upravit tuto smlouvu vsouladus rozhodnutím orgánu státní správy myslivosti O této změně, bude-li to možné.Dojde~li kzániku honitby, zanikne i tato smlouva (ë 33 odst. 6 zákona č.449/2001 Sb.).

Nájemce bere na vědomí, že podnájem honitby nebo její části, jakož i přcnechánílovu na území .honitby nebo její částí za úplatu třetím osobám, pokud se nejednáo poplatkový odstřel s doprovodem, jsou zákonem zakázány.IPronajímatel a najeınce se dohodli, že pro účely výkladu čl. X. odst. 3 písm. b)této smlouvy považují za přiměřená ta opatření, která jsou uvedena v § 5 odst. ipísm. f) vyhlášky MZe č. 101/1996 Sb., v účinnem znění.
_ Xllllll.

Souhlas pronajímaíteleVyjádření k návrhu plánu mysliveckáho hospodaření podle čl. V. odstavec 4 tétosmlouvy, souhlas s vypouštěním zvěře na území honítby podle ěl. VI. odstavec 5této smlouvy, Souhlas svybudováním, zřízením nebo umístěním či likvidacímysliveckých zařízení, anebo políček pro zvěř či vnadišť podle čl. VII. odst. 1 tétoSmlouvy asouhlas splánem ochranných Opatření podle čl. VIII. odst. 3 a sežádostí podle odstavce 4 téhož článku smlouvy uděluje pronajímatel zásadně
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Nájemc-e here na vědomí, :že na udělení žádného ze souhlčnů podle odsta“ı -c-a 1
n

tohoto článku Smlouvy nemá právní nárok.

XUL.
Tirváníí smlnmího vztahu

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu 10 let ode dne podpisu
této smlouvy.
Před ukončením sjednané doby podle odstavce 1 tohoto článku smlouvy Smluvní
vztah založený touto smlouvou zaniká:

a) dohodou,
b) dnem zániku honítby,
c) dnem zániku nebo smrti nájemce,

d) dnem, kdy nabude právní moci rozhodnutí orgánu státní správy myslivosti
vydané podle § 33 odst. 6 písni. h) Zákona č. 449/2001 Sb.,

e) dnem, kdy nájemce přestane splňovat podmínku uvedenou v§ 32 odst. 3
Zákona č. 449/200i Sb. ,

Í) výpovědí s 18 měsíční výpovědní lhůtou po změně držitele honitby
v případě, že nový držitel honitby ji bude využívat na Vlastní účet,

g) výpovědí v případech stanovených v odstavcích 3 a 4 tohoto článku
smlouvy.

Pronajímatel je oprávněn tuto smlouvu písemně vypovědět:

a) dostaneflli sc nájemce do prodlení s plněním jakéhokoli peněžitého nebo
penězi ocenitelného závazku vzniklého z této smlouvy nebo v Souvislosti
s ní po dobu delší než 30 dnů, popř. neuhradí-lì v rozporu s čl. XI. odst. 4
písın. g) nebo h) této SmlouvyT pronajímateli náhradu škody do 60 dnů od
uplatnění nároku na náhradu škody a jejího vyčíslcní pronajímatclem,

b) vpřípadě, že nájemce opakovaně nedodrží schválený plán mysliveckého
i hospodaření nebo jeho část, nebo pronajímateli či orgánu státní správyr

myslivosti uvede nepravdivé údaje rozhodné pro jeho stanovení anebo
předloží orgánu státní správy myslivosti plán mysliveckého hospodaření
bez vyjádření nebo souhlasu pronajímatele,

c) `v případě, že nájemce vypustí zvěř do honitby bez předchozího písemného
souhlasil pronajímatele,

d) poruší-lí nájemce některou z povinností Stanovených v čl. V. odst. 2, čl. VI.
odst. 2 nebo 3, čl. IX. odst. 5 anebo čl. XI. odst. 4 písm. a), b), c), g) či h)
této smlouvy,

e) poruší-li nájemce opakovaně některou z povinností stanovených v čl. VIII.
odst. 1, čl. IX. odst. 1, 2 nebo 4 anebo čl. XI. odst. 4 písm. e), t) nebo i) této
Smlouvy,

Vybuduje-li, zřídívli nebo umístídi či zlíkviduje-li nájemce opakovaně v
honitbě bez souhlasu pronajímatele myslivecké zařízení, políčko pro zvěř
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g) nesplní-li' nájemce některou ze Svých povinností podle'čl. V. odst. 3 neho 5
této Smlouvy,

h) nesplní-li nájemce svou povinnost podle čl. VIII. Odst. 7 této Smlouvy nebo
některou z povinností podle čl. VIIIa odst. 3 této Smlouvy, ukáže~li se
prohlášení nájemce podle čl. XII. Odst. 2 nebo 3 této Smlouvy jako

. nepravdivé,
i) přenechá-li nájemce honitbu nebo její část do podnájmu nebo přenechá-li

nájemce lov na území honitby nebo její části Za úplatu třetím osobě, nejde-
11 o poplatkový Odstřel S doprovodem,

j) budeflli prokázáno protiprávní ulovení zvláště chráněného živočicha dle
Zákona č. 114/19-92 Sb., O ochraně přírody -a krajiny, v účinném Znění
nájemcem honitby.

Nájemce je oprávněn tuto Smlouvu písemně vypovědět, dostaneflli Se
pronajímatel vůči nájemci do prodlení S plněním jakéhokoli peněžitého nebo ,
penězi ocenitelného Závazku vzniklého Z této Smlouvy nebo v Souvislosti s ní po
dobu delší než 30 dnů ci porušÍ-li pronajímatel opakovaně některou Z povinností
Stanovených v čl VIII Odst. 6 či včl. X. odst. 3 písın. a), b), c) nebo d) této
Smlouvy.
'V případě výpovědi podle OdSt. 3 nebo 4 tohoto článku Smlouvy Zaniká Smluvní
vztah uplynutím výpovědní lhůty, která činí jeden měsíc a která počíná běžet od
prvního dne kalendářního měsíce následujícího po doručení písemně výpovědi.
Ukončení této smlouvy Se nedotýká práva na Zaplacení smluvní pokuty nebo
úroku Zprodlení, pokud. již dospěl, ani práva na náhradu škody vzniklého
Z porušení povinnosti. Zánikem smluvního vztahu rovněž není dotčena účinnost
ustanovení ěl. XV. odst. 5 až lo této smlouvy. Pro vyloučení pochybností se
uvádí, že právo pronajímatele přistoupit kvyplnění směnky a jejímu uplatnění
Zůstane Zachováno i po Zániku smluvního vztahu Založeného touto smlouvou.

Nájemce bere na vědomí, že pokud v průběhu uplynulé doby nájmu porušil
nájemní Smlouvu, opční právo ve Smyslu § 33 odst. 3 Zákona č. 449/2001 Sl).
nevznikne.

XV.
Zajištění závazků a smlumí pokuty

V případě, že
a) nájemce poruší některou Z povinností stanovených v čl. V. odst. 2 nebo 6,

čl. VI. odst. 3, čl. VIII. odst. 1, ěl. IX. odst. 1, 2, 4. nebo 5, čl. XI. odst. 4 písm.
d), e) nebo i), je nájemce povinen uhradit pronajímateli Smluvní pokutu ve
výši 2 o-oo Kč Za každý případ porušení,

b) nájemce poruší některou z povinností Stanovených v čl. V. Odst. 3 nebo 5,
čl. VI. odst. 2, čl. VII. odst. 1 nebo či. VIII. odst. 9 nebo 13, VIIIa odst. 3, či.
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XI.: ods;1.zl.[vs'.'I a), o)11e'oo f), :§1pIe 'ovcdc-n nájemce oci'.__"1fi'.'.o on'vì'efl _í, ač
je k tomu dleči V111 ods'šż. 7' povinen, či bez řádné o_=.__._1luvy a on'ıluvitelného
důvodu Se nezúčastní zjištování škod zvěří, b'ˇl-lí k tomu vyzván, nebo
nepotvrdí zjištěny stav poškození dle čl. XI. odst. 4. písni. g), je nájemce
povinen uhradit pronajímateli Smluvní pokutu ve výši 5 ooo Kč za každý
případ porušení,

c) nájemce znemožní v rozporu s obecně závaznými právními předpisy výkon
hospodářské činnosti pronajímatele nebo jím pověřených osob na území
honitby nebo jej podstatným způsobem omezí, je nájemce povinen uhradit
pronajímateli Smluvní pokutu ve výši lo oo-o Kč za každý případ porušení,

d) prohlášení nájemce podle čl. XII. OdSt. 2 nebo 3 se ukáže jako nepravdivé,
je nájemce povinen uhradit pı'onajíľnateli smluvní pokutu ve výši 1o ooo
Kč,

e) nájemce vypustí zvěř bez předchozího písemného souhlasu pronajímatele,
je nájemce povinen uhradit pronajímateli Smluvní pokutu ve výši 20- o-oo
Kč,

f) nájemce přenechá vrozporu stouto Smlouvou honitbu nebo její část do
podnájmu, nebo přenechá lov na území honítby nebo její části za úplatu
třetím Osobám (mimo poplatkový odstřel S doprovodem), je nájemce
povinen uhradit pronajímatoli Smluvní pokutu ve výši 20 ooo Kč.

Smluvní pokuty podle odstavce 1 jsou splatné na základě faktury vystavené
pronajímatelem, a to do 15 kalendářních dnů ode dne jejího Vystavení; dojde-li
k doručení faktury nájemci později, než třetího dne od data jejího vystavení, není
nájemce v prodlení s uhrazením smluvní pokuty, uhradí-li ji o takový počet dní
po lhůtě splatnosti faktury, který odpovídá počtu dnů, o který byla faktura
nájemci doručena později než třetího dne od data jejího vystavení. Bude-li ve
faktuře uveden pozdější den Splatnosti, platí den Splatnosti uvedený ve faktuře.
Sjednáním či vznikem povinnosti uhradit Smluvní pokutu ani jejím zaplacením
není dotčen nárok oprávněné smluvní strany na náhradu škody ani nárok na
uhrazení útoku z prodlení; náhrada škody není výší Smluvní pokuty omezena a
smluvní pokuta se na náhradu škody nezapočítává. Uhrazením náhrady škody
nebo smluvní pokuty není dotčeno právo pronajímatelc nájemní vztah
vypovědět.
Povinnost k úhradě Smluvní pokuty vzniklá za trvání smluvního vztahu
Skončením smluvního vztahu nezaniká.
Plnění veškerých závazků vyplývajících pro nájemce z této smlouvy a závazků se
Smlouvou souvisejících či na ní navazujících (náhrada škody, bezdůvodně
obohacení, apod.) bude zajištěno formou jedne bianco směnky (v této smlouvě
také jako „Směnka“).

Tato Směnka vlastni byla při podpisu této Smlouvy vystavena nájemcem jakožto
výstavcem na řad pronajímatele, S doložkou „bez protestu“. Jako platební místo
je ve směnce vyplněno sídlo pronajímatele.
Ve směnce není ke dni jejího vystavení vyplněna výše směnečné sumy a datum
splatnosti.
Nájemce uděluje pronajímateli neodvolatelné vyplňovací právo směncčné, které
."IBJ opravňuje k tomu aby doplnil na Směnce chybějící náležitosti, tj výší
Směnečne sumy a datum splatnosti, a učinil tak ze Směnky Směnku úplnou
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L ,- .- v v. z - ` ,"i z ' V--~ tn“““z1 3 fa íüfiiıšzt .sveho L'iň-o-vˇacènflo 33-25“ Směflecxnchov; \ -_ _ „_ -- _ ~_ .z_ _ø v' Äıv _ _ x“_._z-1r_` __ ,_ı a'I' c-ripat-e, ze 'i .aim-e v prodlení s plněním jakehokoľi penězneno nee-o_ _ vr_ n ,A :__fL '_ı v 'jp ˇ __ fl ı ů r___._ ,_ __ _ „_ 'E __ _ _ ' ° v.“:*enezi o-,enrterneno zavazínı vznildeho z .žeLO Smlouvy _ .oo vSoD-.visłosti S .hu. .Jd íšírn než go oni. Nájemce souhlasí S tím, aby do Sniěnečné Suniy byly zahrnutyvsechny peněžité nebo penězi ocenitelné závazky, s jejichž plněním budenájemce v prodlení ve Smyslu předchozí věty, maximálně však do výše ročníhonájemného za celou výměru honitby dle ěl. III. Odst. 1 této Smlouvy. Nájemcedále souhlasí Stim, aby do data splatnosti Směnky byl vyplněn jakýkoli dennásledující po dni, ve kterém došlo k prodlení nájemce ve Sniyslu předchozí věty.
Právo pronajímatele vyplnit směnku zaniká v okamžiku řádného Splnění všechpeněžitých nebo penězi ocenitelných Závazků nájemce z této Smlouvy nebov Souvislosti S ní. Pronajímatel je povinen nevyužitou směnku nájemci vrátit, ato po uplynutí 60 dnů od ukončení Sniluvního vztahu a po Splnění Všech .peněžitých nebo penězi ocenitelných závazků nájemce z této Smlouvy nebovsouvislosti S ní. Nepřevezme-lí nájemce směnku na výzvu pronajímatele,pronajímatel směnku zničí.

XVJIø
Salvatorská klanzulle

Ukáže-li Se kterékoliv z ustanovení této smlouvy neplatné nebo neúěinné nebo sez jakýchkoliv důvodů neplatným nebo neúčinným stane, nemá tato Skutečnostvliv na platnost a účinnost ostatních ustanovení smlouvy, nestanoví-li obecnězávazný právní předpis jinak. Pro takový případ Se nájemce a pronajímatelzavazují nahradit bez zbytečného odkladu neplatné nebo neúčinné ustanoveníustanovením platným a účinným tak, aby význam ustanovení neplatného liebeneúčinného zůstal zachován, budeflli možné.
Dojde-li po uzavření této Smlouvy ke Znıěně právních předpisů, v jejímždůsledku vznikne nájemci a pronajímateli povinnost upravit smluvně záležitostítouto Smlouvou dosud neupravené, zavazují Se nájemce a pronajímatel přijmoutbez zbytečného odkladu dodatek k této Smlouvě, kterým chybějící záležitostiupraví tak, aby obsah dodatku při zachování požadavků Stanovených právnímpředpisem Odpovídal účelu této smlouvy ijejímu hospodářskému významu.

XVII,
(Gìstatní ujednání

Pro případ, kdy by na pronajíı'nateli bylo třetími osobami požadováno jakékolivplnění v důsledku činnosti nájemce v lionitbě (např. nárok na náhradu škody namajetku nebo Zdraví třetích osob, nároky vyplývající Z práva na ochranuOsobnosti), Zavazuje Se nájemce, že k písemné žádosti pronajímatele poskytnepožadované plnění za pronajíınatele.

Pokuty a jiné peněžní Sankce za nesplnění povinností ze strany nájemce, kterébudou uplatněny na pronajímateli v důsledku Skutečnosrí, že nájemce nedodrželobecně závazné právní předpisy nebo rozhodnutí orgánu státní správymyslivosti, ochrany přírody nebo lesů, Se vplném rozsahu považují za škoduzpůsobenou pronajímateli nájemcem, kterou je nájemce povinen pronajímateliuhradit vterinínu sjednaném včl. Xi. odst. 4 písni. h) této smlouvy tamdohodnutýan způsobem.
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XVIUIL
Závěrečná ustanovení

Tato Smlouva Se řídí českým právem a veškerá její ustanovení je zapotřebí
vykládat podle českého práva a v Souladu s ním.

Pro případ, že tato Smlouva neobsahuje vyslovnou úpravu práv a povinností
smluvních stran, řídí se právní vztah jí založený ustanoveními Zákona č.
449/2001 Sb., Zákonem č. 289/1995 Sb., Občanským zákoníkem a ostatními
obecně závaznými právními předpisy v účinném znění.

Pronajímatel a nájemce se zavazují neprodleně informovat druhou smluvní
Stranu o změně všech skutečností, které mohou mít vliv na plnění práv a
povinností z této Smlouvy,
Za den úhrady jakéhokoliv penčžitého plnění smluvní strany předpokládaného
touto Smlouvou je považován den, kdy byla platba připsána na účet Smluvní
strany.“ ˇ ' “~

Smluvní Strany se dohodly, že dílčí práva a povinnosti Ztéto smlouvy lze
vykonávat prostřednictvím třetí osoby, pokud to neodporuje zákonu, a to vždy
pouze se souhlasem druhé smluvní strany, přičemž smluvní strana odpovídá tak,
jako by právo či povinnost vykonávala sama; právo pronajímatele postoupit
kdykoliv na třetí osobu pohledávku na zaplacení nájemného tím není dotčeno.

Strany této smlouvy jsou povinny Zachovat mlčenlivost O veškerých
skutečnostech, které se jim staly známy v důsledku uzavření této smlouvy,
nejdevli o skutečnosti, unichž by se dodržení povinnosti Inlčenlivosti příčilo
povinnostem vyplyvajícím z obecně závazných právních předpisů nebo
skutečnosti, jejichž zpřístupnění třetím Osobám je nezbytné pro uplatňování
práv a povinností vyplývajících z této smlouvy. Povinnost mlčenlivosti trvá i po
zániku smluvního vztahu.

Písemné dokumenty určené nájemci Se zasílají na adresu nájemce uvedenou
v hlavičce této Smlouvy, popřípadě jinou adresu, kterou nájemce pronajínıateli
písemně sdělí; písemné dokumenty určené pronajímatcli se zasílají na adresu
určenou dle odstavce 8 tohoto článku smlouvy. Nedojde-li k doručení dříve, má
se za to, že písemnost určená nájemci je doručena třetím dnem od dne jejího
odeslání.
Veškeré žádosti, oznámení a sdělení předpokládaná touto Smlouvou bude
nájemce doručovat této organizační jednotce pronajímatele:

Lesní správa Loučná nad Desnou, Koeìánov 37, Loučná nad Desnou,
PSC '788 11
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n.affo Pifgamzaení je metla je souěasrě oprai __ě'la9 neoznanı-í-li pronajímatel

n'jemci písemně jinak, jednat za pronajímatele Ve všech věcech upravených
touto Smlouvou s Výjimkou uzavírání dohod o Zmeně obsahu této Smlouvy.

-' '“ 'ˇ á > . f' _ _.. _“.x- '.' ". _! ‹-' ,Vfl 44'.- Z'

net-need). r-'u nflżona“ "v'iareieni oisemně eznám-„ia jina adresa Ä. doiucovani.
_ i

1

r-

i'

(9) Tuto Smlouvu je možno měnit či doplňovat pouze vzájemně odsouhlasení/'mi
písemnými dodatlcy._. -' (10) Tato Smlouva je Sepsána V 5 Vyhotoveních, má ao Stran textu a 6 příloh. Tři

.i - _ľ' Stejnopisy (Včetue příloh) obdrží pronajímatel, IL Stejnopis (včetně příloh)
' ' nájemce a jeden stejnopis (Včetně příloh) obecní úřad obce S rozšířenou

působnostív Šumperk .5 (11) Smluvní Strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přecetly, žeurčitě, Vážně a srozumitelně a na důkaz toho připojuji své podpisy.V dne üümzüfl V...Í..;.'...;;“L`;....dne Uđmlml

_'_=ı_
' z; Í ve ywial

Lesy České republiky, S.p._ľ'
I Ing. Tomáš Pospíšil

ředitel KŘ Šumperk

žll Přílohy:
Příloha č. 1 Rozhodnutí o uznání honitby/ a rozhodnutí o změně honitby*-Í Příloha č. 2 Hranice honitby -- situační náčrtekPříloha č. 3 Seznam myslíveckých Zařízení na území honitby s označením jejich

Vlastníka
Příloha č. 4 Záměr hospodaření v honitběPříloha ě. 5 Vzor plánu ochranných opatřeníPříloha č. 6 Vzor žádostí nájemce o udělení souhlasu k jednotlivým ochrannýmopatřením
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11. Tři
_říIOh)
'onou

Y, že
Vůle,

" Městský úřad Šumperk, odbor životního prosířcdí (dálo jon MÚ), příslušný Šlo zákona

ăüošl'oŤëñ?.n_ '-'_|_ I|ıIı._ı -3ı' Šsą O*

z :ŽPR ~125/n«14/2o01fl1ng,oø 1Öj ízy/05043 vfý/ 11
Vyřizuje i 111g. P611 Božovský Lesy [České fopubìżky np.
Telefon 2. Lesní Správa. Loučná. nad Desnou
Fox : _Mw '
É-:ťnail :
Datum z oto románu] Habym

1115111111 mocí dnem LzŽŠ'Qw
Za vedoucího odboruRozhodnnní __

č. 314/2002 Sb., Zákon o Stanovení obcí S pověřeným Obecním úřadem o' Stanovení
obcí S 1`ozšířonou působností a Zákona č, 128/2000 Sb., Zákon o obcích, Vpla'tném
znění a dále jako Orgán Státnísprávy myslivosti příslušný dło ustanovení § 57 Zákona č
449f2001 Sb. o myslivosti V pìatném Znění (dálıž-I jon Zákon o 11131811110811), na. Základš
návrhu 1118811 (Čooké 11119111111111151, zastoupené p 111g.Pav1om 1onákom, ZG đfiö
31.12.2002, podle § 69 Zákona O myslivosti a 'na základě .provodoného řízení

mění 2.1 dop1ňnjo

rozhodnutí Okıosního ú1adu Šumperk o uznání Vlastní honitby 537553 .
876/2061/302/93 Ze dno 1531993, které nabylo právní mocí 5.5 .1993 '

náslloıııăovnš:

J. Cełkoući výměra 1111181115 1201111193: Kamenec je .201165793 1211 hor/1811111011 pozčłmků
każasfřćlnz'ch území Kocz'ánocľ, Vemžřovíce, Ręf'hotzfce

Kultura OrnáˇA Losni Tip. Vodn1'__ _Qątgtní Zahrada (1111116111 ha
Ä 0,0250 1834,8546 0,3653 3,5643 3,1532 0 1841,9624
Ě 56,6152 1___9,5219 79,4841 0,2516 18,3743 0,3703 174,6174
Coìkom ha 56,6402 1854,3765 7934915133159 21,5275 0,3703 2016,5798

Vysvětlivky:
_ A vymera Vlasíníoh po;e__1111<_ů_
B'Ä výměra př1č1€něnýoh pozemků z důvodu enklávy v honebníoh pozomoíoh



Strana. 2 CŽçš. _„Pnˇ -l25,-'ˇR-ł'4/.ZlìüšflítıgBo

.2.'Äčlfl'líOSăt/łí Éřz'lđfj-J :Šıonfäejż .šë'ršennec pro jectfnofživé ćžraáy Zvëře a“ _,fejtelt minimální o
norma/'nné' Srovy

Taba - Drnluy .ž/Vflšìˇ'e5 jakostní rì'dy a jejich normovane stem?

Druh Zvěře Jak. Nonna Výıněr Navrhovan Son. poč. Poměr Koeficient Minimal'třída a ý Sp. zv pohlaví očekávané 1' stav
ha _ Stav produkce__ _. _q

Jelen evropský III.. 16 1200 14 14 1:1 ú - 0,8 12Smec obecný- III. 64 654 17 ' §10 1:1 1,0 16les
Smfløøhøøný nr. 40 164 2 O 1x1 0,6 1pole v _“
Smec obecný 818 19 " :15 17celkem t ' ü
Karnzík horský _Ill. 39 654 24 6 1:2 0,2 13 __`Prasøaivøkć In. l 10 1000 ó 0 1:1 _, - 4,0 5
Maximální Souhrnný počet Spárkatć zvěře na Iionitbu Kamenec je 41 jedinců.

Taba - Rozpis normovanýclhı Istanffiı snárl-raté Zvěře podle polilaw' a Věkovýclı tříd

Druh Zvěře Věkové třídy Samčí Celkem Samičí Mladá Celkem
l._ II.__ III.

Jelen flwøpský 2 2 1 5 _5 4 14
Smec obecný - les 2 1 3 6 6 5 17Srncc obecný iole O 0 1 '1 1 O 2Enzo horský 3 . 1_____ 2 ó Iz 6 24Prase divolçé 1 ' l O _1 2 2 2 ___6

Tímto novým rozhodnutím Ve věci pozbývá planıosti rozhodnutí OkÚ dj. žnyslĹ R-302/93Kv-2068 Ze dne 16.3.1993, ktere' nabylo právní moci dne 3-4.1993? kterým bylypro l'ıonitbu Kamenec Stanovenýjakostní třídy a noırnovane Stavy Zvëře. `

5. Hranice izonı'rby Kamenec Se upřesňuje tokio:
Hranice honitby začíná na křižovatce Státní Silnice 1/44 Šumperk ~± .leseník a Loučná _
NQVÖ' LOSÍIIY V RCÁhOÍÍGíCh a Vede severním Směrem po státní Sílnici na Jeseník, předželezničním přejezdem V Koutech nad Desnou přechází hranice na řeku Desnou aproti jejímu toku Vede až k soutoku s Hučivou Desnou u nádraží ČD VKoutech nadDesnou. Dál Vede hranice proti toku. až po soutok Se ztraceným potokem V chatovéoblasti__1ťi_llšo,ute.clˇı„nad Desnou. Dál tvoří hranici řeka Tichá Desná a jde proti jejímutoku údolím Tiché Besné až pod dolní nádrž IPVE Dlouhé Straně, V místě Zatmbenípřechází ln'anice Vlevo na oplocení areálu PVH Dlouhé Straně. 'Po tomto oploceníprochází až na hráz dolní nádrže lçobvo-dové komunikaci, dále po této obvodové._..IQQInııšìilíeQĚĂ/IIŘHQ.kolem dolní nádrže až k mostu v ústí dolní nádrže, odtud dále protitolcı Tiché Desná cca 28ti in lC soutoku S Divolçýın potokem V 'ústí Divokého dolu. Dál
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tD DJ ıv“ (Th o; i
l'i

4,/ -,'.ı i
- ' !-°V-~ 2,. „Mn/.m -.._,. _. _.. x. '__ - „ "-_off“ _~. _. vede Jiz-ano .neeč .Dioiı talent .. .zc,z_.fl. __, ., m ,W "I '7 -“„` ÚIDSJULU .edm 26111.; 31.83.... ~ _,. n

.=.c..-ż‹.-í dj, zde lrżerıiee 'přechází n: razděloˇ-.facrıo mezi odd. 2305 a .06, po r-.i vede eee,
,57,0 z'fl až na hřeben lt _pnìseltn s o-dd, '718, zde vede líonebríí hranice doprava po
los-elm na Velkou .lezernou a dále přes lesni cesta „Nad .lezernoď až na olr-tzˇoclovou

' komunikaci horní nádrže PVP. a po této komunikací 200 ni doleva a dále po průselru.
ina“ na, vrchol Mravenečníku, odtud jihozápadním Směrem po průseku k chatě Margareta,

dále stejným sirıěrem po průseloìı až lt obornímu plotu oboryI Rudno. 0d brány
_ . obornílioplota Rodeo nad Vlčím Sedlern tvoří liraníci Ioboirıí plot Směrem do Loučná '
ů=ˇ=`==ˇ`====n v 1 z - v z __., _ z12 nad Desnou az na ron oborního plotu n myslivnyfl Loucne u mostlnt na lesni cestu.
Ť lCÍtí-lìısilovi. Dál Vede 'hranice Východním směrern` po *eestă Směrem ke Kociánovu

lt obchodnímu domu, zde doprava a dále po Silnici 1/44 Směrem na Jeseník ke
Í ld'ižovatce Státní Silnice 1/44 Šumperk ~~ Jeseník a Loučná Nove Losiny

v Rejhoticíclı.

13 . ' . ø _. s .HE“ ' CĹaVooneni

Městskému úřadu. Šumperk, odboru zivotniho prostředí bylo doručeno oznámení ze
dne 31L12.2002 o uvedení Vlastní lıonitby Kamenec do souladu se zákonem.
Podání obsahuje Výměra pozemků V členění' ,dle druhů kultur, údaje o Vlastnictví -
identifikaci honebnícli ~“pozen1ků, návrh na přičlerıění dalších souvislých pozemků,
slovní popis hranic,I dohody o Společných hranicích, Stanovení nonnovaných a
minimálních stavů a zařazení do jakostních tříd, čestné prohlášení, seznam Vlastníků
honebních pozemků, mapy V měřítko 1:2880 s Vyznačením hranic. Tyto materiály jsou
uloženy na odboru životního prostředí Městského úřadu Šumperk. _
Honitbu Kamenec tvofi 2016,5798 ha souvislých honebních pozemků, čímž tato'
splňuje minimální výměru 500 ha předpokládanou ustanovením Š? 17 odstó zákona o
myslivosti. Vlastník honitby má ve Vlastnictví 1841,9624'118. vlastních honcbních
pozernlofı.~
Návrh minimálních a noıniovaných druhů zvěře je V souladu S Vyhláškou č. 491/2002
Sb., o způsobu stanovení minimálních a norınovaných stavů zvěře a. o zařazování
honiteb do jakostních tříd. . .
Správa CHKO Jeseníky jako orgán ochrany přírody z dopisu říj. 696,6993708/2003 ze
dne 13.3.2003 neshledal důvod lt dohodě o Vydání. rozhodnutí dle § 66 zákona o
myslivosti z důvodu, že nebylo řešeno stanovení normovaných stavů kamzíka

__ horského. Držitel honitby 'doplnil podání o nove' stanovení normovaných a
š minimálních stavů a zařazení do jakostních tříd, kde už je řešeno stanovení

' nürmovaných stavů kamzíka horského a jeho zařazení do jakostní třídy. Dne 27.3.2003
bYlo telefonicky odsouhlaseno Správou CHKO Jeseníky vydání rozhodnutí o uvedení
hmfltbr slassslads.sezákonem 0 myslivosti . "
Dne 2912003 byla vznesena připomínka a námítlra křízení týkající se stavů Zvëřfi
_POđanà uživatelem líonitby Desná as.. Tato námitka byla zamítnuta, protože dle § 29dst. 3 zákona o myslivosti se v rozhodnutí o uznání honitby se uvede její název, J'Éjl

Výälšgälgonebních pozemků v členění podle druhů kultur, popis hranic,lšltel,
Macení obvodu. honitby, Výčet a Výmšry honebních pozemků Přičlflnëných



" 'í i'.ndn

-“"`<“č`š řšľw; .clo-Uˇ-ızemlšy nevšˇeoe 11s ptžexeo zeuítby ,;~-:.Í.v'

ż'żt--íflxítby Kameoee. Dle § 3G odst. 21 zákona o ısıˇsìlıšvosti uá'ìeží. ˇłxˇlastˇoíìoăm kombo-.ich

-.'fl.~Zešżnl€ů náhrada Za, přičlešıění.
Ť-.flăstský úřad, odbor .životního prostřec'ăí přìhšeđl k tomu, že dohody o šlIa'oioíeÍ-l 86

všemi Sousedními honebu'šmí Spoìečensofy byly uzavřeny, proto opustit od

projednávání návrhu S ostatními účastníky řízení. Ješíkož MÚ neshledaì důvody

k zamítnutí podání, rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku. M '
.IF

Poučení o odvoflżăıut:

Proti tomuto rozhodnutí' je možno Se odvolat do láfltí dní od jeho domčení ke

Krajskému úřadu Olomouckého kraje prostřednictvím MU. p)

Účastníci řízení :_

-

Dotčený orgán státní správy: ` -
Správa CHKO Jeseníky, Šumperská 93, Bukovioe u Jeseníku, 790 01
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eclklaciatel záı'rıěru Ĺzájemcel:

ázev Štonitlay:

.islo honitisy:

vavrženy myslivecký hospodář:

Charakteristika honitloy:

Fředstavenšzájemce:

iiavel Wywial, .

.Ka rnenec

123603

iviartin Kubica,

.Navrženy myslivecký hospodář je od útlého dětství spojen
S myslivosti. Byl několikrát účastníkem národního kola
soutěže o 25T. Od svych 18 let loyl členem M5 Lichnov, okr.
Bruntál, kde je od roku 2016 jeho předsedou. Od roku 2087
vykonává aktivně funkci mysliveckého hospodáře vhonìtíoě
Sosnová, okr. Opava.

Držitelern honitby Kamenec je státní podnik Lesy České
republiky, s.p.. Jde o volnou honitlou horskou, kompaktní,

převážně lesní o výměře 2.017 ha, nacházející se v CHKO
Hruby Jeseník. Vysoké zatížení turistickým ruchem, velmi
časté hromadné sportovní akce (PVE Dlouhé Stráně, iyžařsky
areál Kouty sceloročním provozem, bike park, na Části
lesních cest strojová údržba lyžařských tras, frekventované
turistické trasy. Přikrrriováni zvěře (srnčí, jeleni) a vnadění
zvěře ljeieni, Černé) dle zásad uvedených v návrl'iu novely
zákona o myslivosti

Zájemce je českou fyzickou osobou vlastníci plotny iovecky

lístek. 0d roku 2009 je nájerncem honitby iVini-chov, která
byla do řijna 20-16 vdržení Státního podniku Lesy České
republiky, sp. (LS Město Albrechtice), ale z důvodu církevních
restitucí zanikla. Zájemce v této honitbě hospodařil v souladu
s veškerými sn'ıluvnímš ujednánimi a doporučenimi ze strany
nejprve L5 Karlovice a později ĹS Město Albrechtice. Zájemce
vždy řádně hradí! jak sjednany nájem, tak škody způsobené
zvěří, které se mu vtéto honìtbě po celou dobu trvání nájmu
dařilo držet na minimální úrovni. Stejně tak byl zájemcern
plněn, či vpřípadě potřeby navyšen a. splněn i plán lovu
spárkaté zvěře. Zájemce měl vtéto honitbě vnájmu dvě
lovecké chaty, do kterych po domluvě sdržitelern honitby
investoval ca. 450.000,- Kč a o tyto se následně pečlivě staral.
Do 'fungování honitby zájemce zapojil i nněkolik místních
myslivců, kteří se aktivně podíleli na vykonu práva myslivosti.
Se stejnou intenzitou a ve stejném rozsahu chce předkládatel
"nospodařšt i v honìtlaě kamenec.



Příloha č. 3

_ __Popis r ___ .iPRLU !_'5_ \íla5tnicił{í__!Poznámka _

píšíeína zıoáıcıea 1 LČR, Sp. vybudoval předchozí nájšı'c'è'a 'pošećííá'ı'šľšñizb'ê '
iiazatelna 502507 1 LČR, s.p. `ílvbudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbë

íı'azatelna 509A501 1 LČR, s.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbě
kazatelna 510013c 1 LČR, s.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbé

Kazatelna 514A04 [OP VN] 1 LČR, sp. vudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbè

Kazatelna 514A08 (OP VN) 1 LČR, 5.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbě

Kazatelna 515A10b 1 LČR, sp, Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbë

Kazatelna 521C02b 1 LČR, s.p, Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbě

IĚz-Tzatelna 525A06 (Ioukaj 1 LČR, s.p. vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honltbě
Kazatelna 525E13c ílouka) 1 LČR, sp, Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbě

Krmolec projelenízvěř 508B010 1 LČR, s.pÁ Provoz zařízení bude předmětem jednánís ııàjemcem

Krmelec projelenízvěř 51?A424 1 LČR, 5.pA Provoz zařízení bude předmětem jednánís nájemcem

Krmelec pro Srnčízvěř 509A08a .1. LČR, s.p. Provoz Zařízení bude předmětem jednánís nájemcem

Krmelec pro srnčízvěř 515A10b 1 LČR, S.p` Provoz Zařízení bude předmětem jednánís nájemcem

Krmeliště pro černou zvěř 501B12 1 LČR, S.p. Bude odstraněno, nelze užívat
Krmeliště pro černou zvěř .510007 1 LČR, 5.p. Bude odstraněno, nelze užívat
Posed 403Büla 1 LČR, s.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbě

Posed 404016 1 LČR, sp. vudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbě
Posed 501C11 1 LČR, S,p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbě
Posed 503C17 1 LČR, s.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbě

Posed 510A13 1 LČR, S.p. lbudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbě

Posed 5100138 1 LČR, sp. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honìtbě

Posed 513A10 1 LČR, s.pA 'vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honìtbě
Posed 515808 1 LČR, S,p. vudoval předchozí nájemce a ponechal v honítbě

Posed 521016 1 LČR, s.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v lıonítbě
Posed 524011 1 LČR, sp. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honìtbě

Posed 525A03 (OP VN) 1 LČR, Sp. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honitbě
Posed 525E02 1 LČR, s.p. Vybudoval předchozí nájemce a ponechal v honìtbě
Posed 525EC|4 1 LČR, s.p. vLıdoval předchozí nájemce a ponechal v honitbë

Kazatelna 505E07 1 Palam, sro Nebude v honitbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění

Kazatelna 509C09 1 Palam, sro, Nebude v honitbě ponecháno, běžílhůta pro odstranění

Kazatelna 511307a 1 Palam, S.r.o. Nebude v honitbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění

Krvté vnadíště 502A101 1 Palam, S.r.o. Nebude v honitbë ponecháno, běží lhůta pro odstranění

Kryté vn adiště 505E0? 1 Palam, sro, Nebude v honitbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění

[(ryté vn adiště 514A03 1 Palam, S.r.o. Nebude v lıonìtbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění

Krvtě vn adištë 517/114 1 Palam, S.r.o. Nebude v honìtbě ponecháno, běžílhůta pro odstranění

Krvté vn adiště 519A501 1 Palám, s.r.o. Nebude v honltbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění

N'laringotka 524B01b 1 Palarn, S.r.o. Nebude v honítbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění

Posed 404C16a 1 Palam, sro. Nebude v honítbě ponecháno, běží lhůta pro odstranění



Název honithy:

Číslo honitlšv:

hlav'ržem;Í myslivecký hospodář:

Charakteristika honìtbv:

v? Představenízájemce:

Pavel vvial, .iežnickz'

Kai heh ec

11.23003

i'v'iaê'tin Kubica, l

Navržený myslivecký hospodář je od útlého dětství spojen
s nıvslivostí. Bvl několikrát účastníkem národního žole
soutěže o ZST. Od svých 18 let byl členem ivlS Lichnov, okr.
Bruntál, kde je od roku 203.6 jeho předsedou. 0d roku 2007
vykonává aktivně 'Funkci rnvsliveckého iıospoda'ře vhos'ıitioě
Sosnová, okr. Opava.

Držitelem honitbv Kamenec je státní podnik Lesy České
republiky, sp.. Jde o volnou honitbu horskou, kompaktní,
převážně lesní o výměře 2.017 ha, nacházející se v CHKO
Hrubý Jeseník. 'vysoke' zatížení turistickým ruchem, velmi
časté hromadné Sportovní akce (PVE Dlouhé Stráně, hvžaıˇ'skýI
areál Kouty sceloročnı'm provozem, loìke park, na části
lesních cest strojově údržba lyžařských tras, trekventované
turistické trasv. Přikrmování zvěře (Srnčí, jeleoí) a voadění
zvěře (jelení, černě) dle zásad uvedených v návrhu novely
zákona o myslivosti

Zájemce je českou fyzickou osobou vlastní-cí platný lovecký
lístek. 0d rok-u 2009 je nájemcem honitbv Mnichov, která
byla clo října 2616 v držení Státního podniku Lesv České
republiky, S.p. (LS Město Albrechtice), ale z důvodu církevních
restitucí Zanìkla. Zájemce v této lˇıonătbě hospodařil v souladu
s veškerými smluvními ujednáními a cloporučeními ze strany
nejprve LS Karlovice a později LS Město Albrechtice. Zájemce
vždy řádně hradil jak sjednanv nájem, tak škodí,r Způsobené
zvěří, které se mu v této honítbě po celou dobu trvání nájmu
dařilo držet na minimální úrovni. Stejně tak lovl zájemcem
plněn, či vpřípaclě potřebv navýšen. a Splněn i plán lovu
Sparkatě zvěře. Zájemce nıěl vtéto honitbě v nájmu dvě
lovecké chaty, do kterých po domluvě sdržitelern honăthv
Investoval ca. 450.000,- Kč a o tvto se následně pečlivě staral.
Do fungování honitbv Zájemce zapojil i několik místních
myslivců, k'teřš se aktlvn-ě podíleli na výkonu ptáva myslivosti.
Se stejnou intenzitou a ve stejném rozsahu chce předkládá-tel
hospodařit ì v no-nštlflě Kamenec.
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'řízen-du pro Jejich snižovš'i n í:- výclˇJ-oz- še škod způsobenýcř'; zvěří-'je llłš-.ofšiř-,- ăč. §i'aižovaá“=í zoci-lov v nově zaiesněnýci“. pioci a'cn (podpora listnáču s cílemsnížit okusłı. Zájemce bude usilovat o maximální snížení škodpůsobenýci“. zvěří scíieê'n snížit škody nejméně na polovinuvýchozí výše. 'v tomto Směru budu maximálně spoífl.ipı'a-covaˇv`;s příslušným h-ˇevírníkenˇı, zejmena při záměru .budovánímysliveckých zařízenıl íkrinelce, slaniska, posedy, vnadiště,apod.) a realizaci lovu (dle aktualni koncentrace zvěře, potřebochrany lesních kultur, atd.) -`

cizceš'ne dosáhnout zejmena :arrětením se nz1 ø

20 Zěměí“ ltospodaření v kúonitloě
Chov zvěěe

Chov kvalitní zvěře je odvísiý od genetického Založení, zdravotního stavu, úžívnosti honitloya kvality přiki'mování v době nouze. Tyto Zásadní faktory chci uplatňovat při konkrétnímyslivecké činnosti, kterou budu v honitloě provádět.
Zdravotní stav Zvěře chápu jako důležitou Součást myslivecké peče o zvěř. Na tomto úsekahodlám úzce spolupracovat s veterináři (dle instrukcí KVS Odebíráním vzorků, atd.) a plněrespektovat veterinární předpisy vztahující se k výkonu prava myslivosti.
Krmná zařízení, která jsou aktuálně v honítloě k dispozici, renovuji a případně vybudujínová. Aktuální rozmístnění krmných zařízení projednán? S příslušným revírníkem LČR tak,aby zvěř nebyla koncentrována vjedné lokalitě, ale byla co nejvíce rozptýlena v rámci ceíěhonitby. Krmné zařízeníloudou koncipována tak, aby měla k předkládane'mu krn'ıivu i dosahzvěř mladá.

Po dohodě s LS bodu kacet označené okusove dřeviny na počátku zimy pro zajištěnívhodného okusu zvěří, které se tím rozšíří potravní nabídka.
Pro období nouze připravíme kvalitni objemová, dužnatá, jadrná a medicinalrıí krmiva aminerální lizy v odpovídajícím množství. Pokud jde 0 dužnata a _iadrná krmiva, dienejnovějších poznatků předpokládal/ra intenzivní krmení do konce listopadu, kdy následnětoto přikrrnovánı' ornezím. Objemová krmivo budu předkládat průběžně po celé období září~ březen.

Die aktuálních nařízení Státní veterinarnísprávy budeme provádět pravidelný odběr vzork-fiuloveně černe' zvěře pro vyšetření na klasický rnor divokých prasat.
Die možností budeme přispívat k vybudování Sítě přírodních napajedel (obnovastarýci'ı/íaudova'ní nových studánek) po dohodě a Souhlasu s držitelem 'nonitby a majitelipozemků.

'všechna krmné Zařízeè'ıí pud-ou každý č'oc okamžitě po skončení piiikrmovění řádněasanována a vydesinfikována, a to nejpozději do 3 ubna.mi. i:



i'n“ se si V l'ìünithë Kamenec jsou no'n'r-nová';n_f stav'v zvěř-e ju"

Íffl s cíleirıÍ krajiny :má zásadní- vliv na daně druhy' zvěře a předun

šenš Sżçůd loveckých aktivit.

'ŮŰŠŰUÍŇU
.Uracümsz tabulku č. 1

Udověru: _ A _

naifišıěj lšakr ndnnnální` pevněr

lfiü'èˇęb _druh zvěře 1 fld _puillei

Jeleievropskv lłl!._ 1`1_

Srnecgbecnv lll. I l:'ì._

Karnzíilˇgrfl .- _ 1:2

Prase dlvokě_ _ 6 _ 1:1

0 v závislosti na norrnovanvch druzích zvěře (tabulka Č. l), stanoveném poměru pohlaví a

Why sčítaněro stavu budevodsıouhlasenýr navrhv plánu lovu hlavnírn 'iaktorernvpři chovu a lovu

„éĚm zvere. V prıpade zvyseneno vvskvtu zverel v danem rocnrrn obdobi cl roce, lbud u ve

spolupracı s L5 upravovat plan lovu dle aktualního Stavu a potrebvr LS za oblast cele lS.

šku 0 Zcela primárním cílem lovu bude udržet dlouhodobě vyrovnané stavv zvěře v rozrnezímezviı

mě minimálními a normovamjrmi stavy, dle doporucení L5, ve snaze o dosazenı zdrave, vahove

itrořejově kvalitní zvěře s naplněnou věkovou strukturou Samčí populace, za předpokladu

nezvvšovaní ekologické zátěže v honitbě a trvalého snižování škod působenýclı zvěří.

'ij' , , . U v , . . , . . v v v

k) 0 Zakladnlm pravldlern pruberneho odl-ovu bude pozıtlvnı hledlsko gen-etıckv dobre zalozene

é zvěře. 'v' chovu budou ponechánì jedinci s kvalitní trofejí a dobrou tělesnou kondici. U holé

zvěře bude šněřítkern chovnostì hmotnost a kvalita kolouchů a srnčat. Dbáno bude jak výše

uvedenfch zásad a “ rimafrního cíle, tak i kritérií chovnostì a doooı'učení or dnu statni
i

Spravv rnvslivostì.
v

budu dodržovat, se zarneřím i na včasn

lovu holé zvěře bvlo splněrıo do kone

rnnírn období.
0 Kromě uvedených obecných zásad lovu, které

začátek lovu Samičí zvěře, abv 80-9096 plánu
vla minimálně stresována v následném zi

l'Ď
=C

×

listopadu a zvěř tak b

0 Lov v honìtbě budu realizovat dle chovatelských zásad průběrněho lovu příslušného druhu

zvěře.

lesního, bude lov v honìtbě důsledně Srněřovat ì k
S ohledem na vvskvt jeřábka

šemi zákonnvmì prostředku K tomu plánuli rnìrno
lntenzivnímu tlumení zvěře dravé, a to v

jiné vybudování umělých odchytovvch nor.

Cást loveckých zařízení vvbuduje'me jako zařízení převozná/přenosná, abv mohla být dle

Püìřebv převezena do míst, kde bv mohl hrozit vznik škod způsobených zvěří.

diště (např. krmivo zapravene do země),
PI'O etektivní lov černé zvěře budeme využívat vna

nou zvěř bude atraktivní 'fo/to místa
ktera svojí velikostí nebudou zvěř "krmit". Pro čer



V PLM.: ,;ťl'lĹLLı:'5"é'_-l.'\íı .15;,555'25'Ĺ'UÍ [ÍURĚ'IJ LIFE 55,1). 'a'ilt'flfllìšľ'lhi':avš`_'š..-'5' „un c'ı'šf? 55- [o5'a'55'i5'ą'eLL-'ios'ěji p
přeápL šsy' .".e sai'51c75fzj5ıif'łs5s)

-2- Každý rok bus-1851518 včas a řádně přadkz áflLau ì'5'52 '1818 na fno5555552555<ť5u5 85 LídLaL, a "55:5- v8 s'L-:ava
-ı-odp-ovídajžc-ím L'Lc'řcě a c'ăjì k obav-8538 zv8"i 5:5 našim 'mysi Lvecšo'rm z'55fy-.1Í'5m a 'E5'acnc í5'5'5

0 Při Iovecl'š a spošečnycn rnyslšveckych alcšch (naL'ıářıžáy, kynologšcke akce, apod) bude
dháno na dodržování rnyslšveckých tradic, jakožto vyzna '5'5ı'58-Souča's'd našeho národního
kuítui'níno dědictví. Zdůvodu Zachování kontinuity a lepšího poznání Ěìon-i'ìby Zžınì
předpokládan'a úzkou Spoluprácš a zapojenízodpovědnycL'a a myslivecky a IesnÉc-ky Zdai'nycn
příslušnšiofi místní myslivecké zaL<iadny. S'cëžë

I LOUČ
z Lc

Lovečtí psů mLS
- SmĚ

0 Závazné prtašuji, že jsem zcela schopen pokryt veškeré Zákonné požadavky stanovené 'M
Zákonem o myslivosti Č. 449/2001 Sb. (resp. vyhláškou 244/2002 MZ) ohledně počin
Lovecky upotřebi'âelných psů pro danou nonitbu, neboť

0 vřadá-ch osob, které budou mít vhoní'cloě vydanu povolenku L<Eovu, jsou' zapálení
kynologove' (např. vůdci barvářü), Lfl'êeřı' budou Své psy aktšvně využívat při vykonu prava
myslivosti Rovněž plánuji nabídnout možnost pořádání kynologickycl'ı akcí v honitbě (dle
zájmu LČR, ČMMJ, popř. jednotlivých kynologickych klubů).

Země-r nespodarení v LìonLtLofšž nLedñsa rnysflñveckélno

G Honiìbu budu myslšvecky využívat v Souladu Se smLouvou o najn'iu honìtby a obecně
závaznými předpisy. Zeàrnéna zákonem o rnysiivostì č 449/2001 Sb., Lesnín'i Zákonem
Č.289/1995 Sb. a Zákonem o ochraně přírody a krajiny Č 1--4/1992 Sb

0 LvLysLivecké hospodaření v L'ıoniìbě budu primárně směřovat L< tomu, aloy LoyLo v Soušadu
snospodařenš'm Lesnăckym. To znamena, aby byly zejména s'Lavy avëře po ceLou 'dolou F
[pronájmu udržovány na úrovni (cıı'llovycn stavu dohodnou''old s IL-ČR b

0 Při vykonu prava mysíivosti budu úzce spolupracovat nejen s pověřeným revírníkem, LS,aaLe
rovněž s píísLušnou sìaì'ní správou myslivosıj, tak aby .byl co nejvíce naplněn cíl pȟ ec'êozíi'ıo
bodu

0 Budu se snažit o koordinaci pravidelného sčítání Zvěře se Zástupci sousedních honìteăa,
5 _ _, . x vvv; v_`_.ı v! ,J _ 3- I _n' _ §51'abychom Se rnohli dos'cac 5< co negı'ealnejsını pocıun'ı zveıe v ohlasu a pııspivat Lak k Ě

případným opera'ıìivnírn Změna'm návrhů ve výši lovu. Ě 5

o DLe LegLSLaLívního rámce budu návrhy plánu Lovu projedn ava't Sdostatečnym předstăhern
SLS LČR Scílem dosáhnout Souíadu mezi mysliveckym a Lesnickyaˇn Lıospodaiˇ'enírn 8
vysledkemi'-a (bude rnšninaaLăzace poškozovaní Lesnícl'ı porostu a oon'šoc k uspěšneı'nu
zmlazování lesnšch dřevin.

0 V rámci plánovaní iočnícifl aktivì'ì Laudu lov zvěi'fl'2-pič'ınova't Lak, aby se LTĚensnfíLov s'nˇ'ı' :LaL S
obdobím klidu, aby 'tak byla zvěř s'tıesová-.ìa co nejméně a SnížìLy se příp-a-dne škody
Zpflfesoheê'ťe jejím zneľ<iìd`ňováníı^5'5_

5



v

nn; -:- ívivsâíveckě E'ìospoda-zení v
mvslíveckých tradic, abv -děısojně reprezentovato jak dobre jm-e'ıˇ'ť-o =..i.žive“ˇoalep tak í cl-š'žite e

honìtbv.

l'D

-o
v záměr [hospodaření v honítloě z hfleclíslka Hesnickěho
h

5tëžejní pro mou činnost v honitbě Kamenec bude Mala aktivní spolupráce s Lesní správou

jnučná nad Desnou (LS) s cílem sladit mvsliveckě hospodaření v honìtbě s cíli lesního hospodářství.

z tohoto důvodu bodu s LS v pravidelném kontaktu, abvch rnohl efektivně koordinovat mě

myslivecké aktivítv spla'nem lesnických činností v honltbě a moh-l tak mýslíveckou činnost

směřovat k minimalizaci případných škod působených zvěří na lesních porostech. Níže jsou

uvedený mě hlavní aktìvìtv a záměry:

g 0 Má osobní častá přítomnost vhonítloě napomůže k úzkěmu kontaktu srevírníkem a

případným dalším personálem LS za účelem součinnosti při lesnické či mýslšveckě činnosti.

Jak jsem již uvedl, plánuji, v případě zájmu, aktivně zapojit do výkonu práva mýslivosti í

I personál LS, či ostatní držitele loveckých lístků zřad personálu vvkonávajícího vdaná

Í lokalitě dodavatelské pa'áce pro LČR. Tímto způsobem chci přispívat k rvchlěmu a zároveň

.i operativnímu odstraňování případných škod. Např. výužătím přehledu o rozbitých

oplocenkác'n, výskvtu kůrovce, aktuálních místních polomech atd.

a Při realizaci lovu budu velmi intenzivně vvužívat dosavadní zkušenosti personálu LS, tak abý

býl lov co nejvíce zaměřen na ochranu exponovaných porostů.

o Budu dbát na správně rozmístění krmných zařízení a slanlsek (dodržovat minimální

vzdálenost od kultur a porostů mladších 40 let dle interních předpisů LČR) tak, aloý byla pro

zvěř i obsluhu přístupná, ale zároveň alov nedocházelo ke zbytečně koncentraci zvěře v

ćír některých částech honítbý, a tím k navýšování škod působených zvěří.

Ě* o Umístění nově budovaných krmných zařízení bude vždv po odsouhlasení s LS na

Í vvtipovaných místech. Zařízení budou budována tak, abv je bylo možno převážet pro

l případI že vjejich blízkostí bude založena nová kultura, ada lov potencío-nálně mohlv škodv

l zvěří hrozit.

j 0 Dle domluvyt spříslušným revírníkem bude u nejexponovanějších ploch pro skodý zverı.

vvužito odváděcí přikrmování, abv Se podařilo případným škodám předejít.

0 Přenosná lovecké zařízení budou využita v případě potřebý pro zlntenzivnění lovu pro

případ aktivního zabránění škodám.

0 Dle možností zajistíme kácení označených okusových stromů na začátku zimního období za

účelem zvýšení potravní nabídkvv době Strádání zvěře. Po dohodě s majiteli pozemků a LS

provedeme výsadbu okusových a plodonosných dřevin pê'o Zvyšování úživnosti honitbv.

0 V průběhu dobv nájmu, v případě změný podmínek v h-onitbě a po dohodě a souhlasu od

majitelů pozemků vvbudujeme zvěřní políčka a další odvádění plochý pro zvěř tak, abv byla
1

Zvýšená úživnost honitbv.



â<i~eaí-izaci veškerých. níže uvedených opatření uvádím, Že budou .provedena pouze Se

Sorıhìasern držitefle honí-dav a vsooladd S přípaflżlnvrnš dalšími dotčenými osobami íStátní

Správa n“ı\,f_=,lìvostiF Správou CHKG, apod). Běžné každoroční práce jako úkiíd a asanace

biologických zbytků vokolí krn'ıelců, krmelìšť a vnadišť, doplňování krmešců a SIa-rıisek,

revize Stavd' rnvsliveckých zařízení, kontrola a případná oprava oplocenek a průběžné

zjišťování škod budou podle potřeby každoročně prováděny, i když dale nejsou zrnirˇìovánv.

Zřizování a údržba zvěřních políček a výsadba plodonosnijchřlìstnáčů bude realizována

podle aktuálního Stavu v honitbě a potřeb LS.

[Fio-k Žü'lů

Inventarizace a revize stávajících mvsliveckvch zařízení v honitbě. v' případě potřeby oprava

těchto zařízení, popřípadě jejich likvidace z důvodu nevvhovujícího Stavu. Vvtípovaní šokalit

pro zřízení kontroíních a Srovnávacích píoch, výstavní; nových kazatelen, posedü, krmných

zařízení a Slanisek a konzultace návrhů na zřízení nový-ch zařízení S vlastníkem honitbv.

Rok2®lř

Zřízení 1ks Srovnávací plochy, 2ks odváděcích krmelců pro Spárkatou (přežvvkavou) zvěř,

1ks Stabilizačního přikrmovacího zařízení pro zvěř černou, 4ks kazatelen nebo posedů, cca.

5ks slanisek. Výsadba plodonosrıých listnáčů. Provedení 0,5ha nátěru komezení okusu a
vvı

omezení lodpání a Ohrvzu působenvch zven. v

Rok Eüífilâ

Zřízení 1ks Srovnávací plochvł 2ks odvaděcích krrnelcü pro Sparkatou (přežvvkavoo) zvěř,

1ks Stabilizačního přikrrnovacího zařízení pro zvěř černou, 3ks kazatelen nebo posedů, cca.

5ks síanisekł zřízení zvěřní'no políčka. instaiace 3 odchvtovvch nor. Výsadba płodonoených

íistnáčü. Provedení 0,5ha nátěru k ornezení okusu a omezení Ioupání a ohrvzu působených

zvěří.

'šok 211319

Zřízení 1ks Srovnávací piochv, 2ks vnadišt' pro černou zvěř, 3ks kazatelen nebo posedü, cca.

5ks Slanisek. ínstalace 3 odchvtových nor. Výsadba plodonosných lìstnáčů. Provedení 0,5ha

nátěru. k omezení oknsu a omezení loupání a ohrvzu působených zvěří.

Rok 28322.

Revize vhodnosti urnı'Stněrıí mvsiiveckvch zařízení, jejich případný přesun do lokalit nově

Ohrožený'ch vnikem škod na lesních porostech. Instalace 2 odchvtových nor Provedení

0,5ha- nátěru k omezení okasu a omezení loupání a ohrvzo. působených zvěří.
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íìł-ˇLflíš 5.,;i

Revize vhef*:íııesiLi nrfıınuıenı šı'švsiůvecľú(ýcn zeřčzení _iejšcšš p
Ohroženýci'ı vnıkenı ško 1 na iesnír in :sereStee Prev eđe ını' .Ufhz Jn áiěııı k Omezení ükrçsıfl a
Omezení íüugcíáníarDhrvzu pfšsüberáýeh zvěří.
RIDE-ž ŽÉĎJŽŽ

Transfer 1ks zařízení Srovnávací plochy, revize vhodnosti umístrıěrıí Slanísek a Fšrmeícü a
jejich případný přesun. Provedení 0,5he náiˇěru kemezerıfiekusu a Omezení iourvání Q1

Ohrvzu půsüljených zvěří.

í'šiek 20223-

.CUTransfer 1ks zařízení Srovnávací [Oiochv Provedení 0,5ha nátěru kornezeni' Okusu
Omezení íeupárıí a Ohrvzu působenvch zvěří.

Rmk ŽŰŽÁH

Transfer 1ks zařızení Srovnávací plochv. Provedení [JSha nátěru <Orrıezení Okusu
Omezení loupán ía ohrvzu působených zvěří.

Bek Žłıüłżš

Vybudování Oplocenky pedie aktuální sìíuace. Provedení O Sha nátěru komezení Okusu a
Omezení loupání a Ohrvzu působenvch zveří.

Fšülk 21.33325

Revize rmfslìveckých zařízenív honìtbě.



in egoei'šření na oplvvčìnu pre'í'ñ Šlše-zíănˇn [Queen-eným zvěří v [force „„„„„„„„„„„„„„„
základě Znění čl. VIII. odst. 2 a) nájemní Smlouvy předlilàolám Záměr na provedení

nranných Opatření v honìíbě ........................................................

nv m
Skupina `_ Počet , Cena Kčíıťj` ˇ termín realizace

Celkem Kč X X X X X

Pří realizací výše uvedených Opatření Se buolu plně řídit příslušnými ustanoveními
nájemní Smlouvy, zákony a dalšími obecně Závaznými předpisy.

Nájemce Pronajímatel



Vysvětlăvt-qr:
_O atření popis cinnosti dle názvosloví Pronajímatele- viz Příklady opatřeníPorostní Skupina jednotka prostorového rozdělení lesa dle LHP, doplní dle dohody Pronajímaië itj. cenotvorna technicka jednotka viz Vysvětlivky _ m"Počet tj` Pocet technických jednotek odsouhlaseny'r Pronajímatelem d JHCena Kč! tj. cena cinnosti v místě a case obvyklá (vč, práce, materiálu a dopravy) _ 'EMCena celkem se Stanoví jako Cena ctj. krát počet tj. __“-fiZavazny termín term ín stanovený Pronajímatelem, vycha'Zí Z agrotechnickych lhůt fuqDatum realizace datum převzetí bezvadně provedených prací - vyplňuje Se po realizaci Mí

Příklady Opatření: tj.
nátěry kultur repelenty Zimní tis. ks
nátěry kultur repelenty letní tis. ke
postřiky kultur repelenty zimní tis. ke
postříky kultur repelenty letní - tis. ks
Ochrana naletů repelenty zimní ha
ochrana naletü repelenty ha
mechanická ochrana vrcholu tis. ke
individuální ochrana tis. ks =
Zřizování oplocenek km
kontrolní a Srovnávací plochy - Zřizovaní ke
kontrolní a srovnávací plochy - rozebírání ks




